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1 OBJETIVO. 

El presente Pliego de Condiciones Técnicas y Particulares de Seguridad y Salud es un documento 

contractual de esta obra que tiene por objeto.: 

1. Exponer todas las obligaciones del Contratista adjudicatario con respecto a este Estudio de 

Seguridad y Salud. 

2. Concretar la calidad de la prevención decidida y su correcto montaje. 

3. Exponer las normas preventivas de obligado cumplimiento en determinados casos o exigir al 

Contratista adjudicatario que incorpore a su Plan de Seguridad y Salud, aquellas que son propias de 

su sistema de construcción en esta obra. 

4. Concretar la calidad de la prevención decidida para el mantenimiento posterior de lo construido. 

5. Definir el sistema de evaluación de las alternativas o propuestas hechas por el Plan de Seguridad y 

Salud, a la prevención contenida en este Estudio de Seguridad y Salud 

6. Fijar unos determinados niveles de calidad de toda la prevención que se prevé utilizar, con el 

fin de garantizar su éxito. 

7. Definir las formas de efectuar el control de la puesta en obra de la prevención decidida y su 

administración. 

8. Establecer un determinado programa formativo en materia de Seguridad y Salud, que sirva 

para implantar con éxito la prevención diseñada. 

Las obras que se pretenden realizar quedan englobadas dentro de las de acondicionamiento e instalaciones 

y transformación, según se indica en el Anexo I del R.D. 1627/1997. 

2 NORMAS Y CONDICIONES TÉCNICAS A CUMPLIR POR LOS EQUIPOS DE PROTECCIÓN. 

2.1 Materiales. 

Se definen en este apartado las condiciones técnicas que han de cumplir los diversos materiales y medios 

auxiliares que deberán emplearse, de acuerdo con las prescripciones del presente Estudio de Seguridad en 

las tareas de Prevención durante la ejecución de la obra. 

Con carácter general, todos los materiales y medios auxiliares cumplirán obligatoriamente las 

especificaciones contenidas en el Pliego General de Condiciones Varias que le sean aplicables con carácter 

específico.  

Las protecciones personales y colectivas y las normas de higiene y bienestar, que regirán en la ejecución de 

la obra, serán las siguientes. 

2.2 Condiciones de los medios de protección. 

Todas las prendas de protección personal o elementos de protección colectiva, tienen fijada una vida útil, 

desechándose a su término. Si se produjeran un deterioro más rápido del previsto en principio en una 

determinada protección, se repondrá ésta, independientemente de la duración prevista. 
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Toda protección que haya sufrido un deterioro, por la razón que fuere, será rechazada al momento y 

sustituida por una nueva. 

Aquellos medios que por su uso hayan adquirido holguras o desgastes superiores a los admitidos por el 

fabricante, serán repuestos inmediatamente. El uso de una prenda o equipo de protección nunca deberá 

representar un riesgo en sí mismo. 

2.3 Condiciones a cumplir por los equipos de protección colectiva. 

Cuando se diseñen los sistemas preventivos, se dará prioridad a los colectivos sobre los personales o 

individuales. En cuanto a los colectivos, se preferirán las protecciones de tipo preventivo (las que eliminan 

los riesgos) sobre las de protección (las que no evitan el riesgo, pero disminuyen o reducen los daños del 

accidente). La protección personal no dispensa en ningún caso de la obligación de emplear los sistemas de 

tipo colectivo. 

2.3.1 Condiciones generales. 

En la Memoria de este Estudio de Seguridad y Salud, correspondiente al “PROYECTO DE 

IMPLEMENTACIÓN DE ENERGIAS RENOVABLES MEDIANTE PANELES FOTOVOLTAICOS EN LA 

COMUNIDAD DE REGANTES LAS COLLERAS (ALBACETE)”, se han definido los medios de protección 

colectiva. El Contratista adjudicatario es el responsable de que, en la obra, cumplan todos ellos, con las 

siguientes condiciones generales: 

 

1. La protección colectiva de esta obra, ha sido diseñada en los Planos de Seguridad y Salud. El Plan 

de Seguridad y Salud los respetará fidedignamente, salvo si existiese una propuesta diferente 

previamente aprobada. 

2. Las posibles propuestas alternativas que se presenten en el Plan de Seguridad y Salud, requieren 

para poder ser aprobadas, seriedad y una representación técnica de calidad en forma de Planos 

de ejecución de obra. 

3. Las protecciones colectivas de esta obra, estarán en acopio disponible para uso inmediato, dos días 

antes de la fecha decidida para su montaje, según lo previsto en el Plan de ejecución de obra. 

4. Serán nuevas, a estrenar, si sus componentes tienen caducidad de uso reconocida, o si así se 

especifica en su apartado correspondiente dentro de este "Pliego de Condiciones Técnicas y 

Particulares de Seguridad y Salud". Idéntico principio al descrito, se aplicará a los componentes de 

madera. 

5. Antes de ser necesario su uso, estarán en acopio real en la obra con las condiciones idóneas 

de almacenamiento para su buena conservación. Serán examinadas por el Coordinador en materia 

de Seguridad y Salud, o en su caso, por la Dirección Facultativa, para comprobar si su calidad se 

corresponde con la definida en este Estudio de Seguridad y Salud o con la del Plan de Seguridad y 

Salud que llegue a aprobarse. 

6. Serán instaladas previamente al inicio de cualquier trabajo que requiera su montaje. Queda prohibida 

la iniciación de un trabajo o actividad que requiera protección colectiva, hasta que esta esté montada 

por completo en el ámbito del riesgo que neutraliza o elimina. 
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7. El Contratista adjudicatario, queda obligado a incluir y suministrar en su "Plan de ejecución de obra", 

la fecha de montaje, mantenimiento, cambio de ubicación y retirada de cada una de las protecciones 

colectivas que se contienen en este Estudio de Seguridad y Salud, siguiendo el esquema del plan 

de ejecución de obra que suministrará incluido en los documentos técnicos citados. 

8. Será desmontada de inmediato, toda protección colectiva en uso en la que se aprecien deterioros 

con merma efectiva de su calidad real. Se sustituirá a continuación el componente deteriorado y se 

volverá a montar la protección colectiva una vez resuelto el problema. Entre tanto se realiza esta 

operación, se suspenderán los trabajos protegidos por el tramo deteriorado y se aislará 

eficazmente la zona para evitar accidentes. Estas operaciones quedarán protegidas mediante el 

uso de equipos de protección individual. 

9. Durante la realización de la obra, puede ser necesario variar el modo o la disposición de la 

instalación de la protección colectiva prevista en el Plan de Seguridad y Salud aprobado. Si esto 

ocurre, la nueva situación será definida en los planos de Seguridad y Salud, para concretar 

exactamente la nueva disposición o forma de montaje. Estos Planos deberán ser aprobados por el 

Coordinador en materia de Seguridad y Salud. 

10. Las protecciones colectivas proyectadas en este trabajo, están destinadas a la protección de los 

riesgos de todos los trabajadores y visitantes de la obra; es decir: trabajadores de la empresa 

principal, los de las empresas subcontratistas, empresas colaboradoras, trabajadores autónomos 

y visitas de los técnicos de dirección de obra o de la Propiedad; visitas de las inspecciones de 

organismos oficiales o de invitados por diversas causas. 

11. El Contratista adjudicatario, en virtud de la legislación vigente, está obligado al montaje, 

mantenimiento en buen estado y retirada de la protección colectiva por sus medios o mediante 

subcontratación, respondiendo ante la Promotora de la obra, según las cláusulas penalizadoras del 

contrato de adjudicación de obra y del Pliego de Condiciones Técnicas y Particulares del proyecto. 

12. El montaje y uso correcto de la protección colectiva definida en este Estudio de Seguridad y Salud, 

es preferible al uso de equipos de protección individual para defenderse de idéntico riesgo; en 

consecuencia, no se admitirá el cambio de uso de protección colectiva por el de equipos de 

protección individual. 

13. El Contratista adjudicatario, queda obligado a conservar en la posición de uso prevista y montada, 

las protecciones colectivas que fallen por cualquier causa, hasta que se realice la investigación con 

la asistencia expresa del Coordinador en materia de Seguridad y Salud En caso de fallo por accidente 

de persona o personas, se procederá según las normas legales vigentes, avisando además sin 

demora, inmediatamente, tras ocurrir los hechos, al Coordinador en materia de Seguridad y Salud 

durante la ejecución de la obra, y en su caso, a la Dirección Facultativa la obra. 

2.3.2 Condiciones técnicas de instalación y uso de las protecciones colectivas. 

Dentro del apartado correspondiente de cada protección colectiva, que se incluyen en los diversos 

apartados del texto siguiente, se especifican las condiciones técnicas de instalación y uso, junto con su 

calidad, definición técnica de la unidad y las normas de obligado cumplimiento que se han creado para que 

sean cumplidas por los trabajadores  que  deben  montarlas,  mantenerlas,  cambiarlas  de posición y 

retirarlas. 
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El Contratista adjudicatario, recogerá obligatoriamente en su "Plan de Seguridad y Salud", las condiciones 

técnicas y demás especificaciones mencionadas en el apartado anterior. Si el Plan de Seguridad y Salud 

presenta alternativas a estas previsiones, lo hará con idéntica composición y formato, para facilitar su 

comprensión y en su caso, su aprobación. 

2.3.3 Condiciones técnicas específicas de cada una de las protecciones colectivas y normas de 

instalación y uso, junto con las normas de obligado cumplimiento para determinados 

trabajadores. 

 

1. Pasarelas de seguridad de madera con barandillas de madera para zanjas: Se diseñarán para 

que sirvan de comunicación entre dos puntos separados por un obstáculo que deba salvarse. Se 

han previsto sensiblemente horizontales o para ser inclinadas en su caso, un máximo sobre la 

horizontal de 30º. Para inclinaciones superiores se utilizarán escaleras de seguridad de tipo 

convencional a base de peldaños de huella y contra huella. 

2. El material a emplear: El material a utilizar será nuevo a estrenar. El material a utilizar para la 

formación de la plataforma de transito es la madera de pino, ésta se construirá mediante tablones 

unidos entre sí de forma estable y dando lugar a anchura suficiente. 

3. Modo de construcción: La madera se unirá mediante clavazón, previo encolado, con “cola blanca”, 

para garantizar una mejor inmovilización. En cada extremo de apoyo del terreno, se montará un 

anclaje efectivo, mediante el uso de redondos de acero corrugado de 16 mm de diámetro, doblado 

en frio, pasantes a través de la plataforma de la pasarela y doblados sobre la madera para garantizar 

la inmovilidad. Los redondos doblados no producirán resaltos. 

4. Anclajes: Formados por redondos de acero corrugado con un diámetro de 16 mm, y una longitud 

de 40 cm., para hincar en el terreno. Uno de sus extremos estará cortado en bisel para facilitar 

su hinca a golpe de mazo. 

5. Barandillas: Pies derechos por aprieto tipo carpintero comercializados pintados anti-corrosión, 

sujetos al borde de los tablones mediante el accionamiento de los husillos de inmovilización. 

Pasamanos, formado por tubos metálicos comercializados con un diámetro de 30 mm. Barra 

intermedia, formada por tubos metálicos comercializados con un diámetro de 20 mm. 

6. Pintura: Todos los componentes estarán pintados a franjas amarillas y negras alternativas de 

señalización. Existirá un mantenimiento permanente de esta protección 

2.4 Condiciones a cumplir por los equipos de protección individual. 

El presente apartado de este Pliego se aplicará a los equipos de protección individual, en adelante 

denominados EPI, al objeto de fijar las exigencias esenciales de sanidad y seguridad que deben cumplir para 

preservar la salud y garantizar la seguridad de los usuarios en la obra.  Sólo podrán disponerse en obra y 

ponerse en servicio los EPI que garanticen la salud y la seguridad de los usuarios sin poner en peligro ni la 

salud ni la seguridad de las demás personas o bienes, cuando su mantenimiento sea adecuado y cuando se 

utilicen de acuerdo con su finalidad. 

Se cumplirá el Real Decreto 773/1997, de 30 de mayo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud 

relativas a la utilización por los trabajadores de equipos de protección individual. 
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2.4.1 Condiciones generales. 

Como norma general, se han elegido equipos de protección individual cómodos y operativos, con el fin de 

evitar las negativas a su uso. Por lo expuesto, se especifica como condición expresa que: todos los equipos 

de protección individual utilizables en esta obra, cumplirán las siguientes condiciones generales: 

 

1º.- Tendrán la marca "CE", según las normas EPI. 

 

2º.- Los equipos de protección individual que cumplan con la indicación expresada en el punto 

anterior, tienen autorizado su uso durante su período de vigencia. Llegando a la fecha de caducidad, se 

constituirá un acopio ordenado, que será revisado por el coordinador en materia de Seguridad y Salud 

durante la ejecución de la obra, para que autorice su eliminación de la obra. 

 

3º.- Los equipos de protección individual en uso que estén rotos, serán reemplazados de inmediato, 

quedando constancia en la oficina de obra del motivo del cambio y el nombre de la empresa y de la persona 

que recibe el nuevo equipo de protección individual, con el fin de dar 

la máxima seriedad posible a la utilización de estas protecciones. 

 

2.4.2 Condiciones técnicas específicas de cada equipo de protección individual, junto con las 

normas para la utilización de estos equipos. 

A continuación, se especifican los equipos de protección individual junto con las normas que hay que aplicar 

para su utilización. 

 

2.4.3 Condiciones técnicas específicas de cada equipo de protección individual, junto con las 

normas para la utilización de estos equipos. 

A continuación, se especifican los equipos de protección individual junto con las normas que hay que aplicar 

para su utilización. 

Botas impermeables de PVC 

 

- Especificación técnica: 

 

Unidad de par de botas de seguridad, fabricadas en PVC., o goma, de media caña. Comercializadas en 

varias tallas; con talón y empeine reforzado.  Forrada en loneta de algodón resistente, con plantilla contra 

el sudor. Suela dentada contra los deslizamientos. Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

- Obligación de su utilización: 

 

Todos aquellos trabajadores que deban caminar o estar sobre suelos embarrados, mojados o inundados. 

También se utilizarán por idénticas circunstancias, en días lluviosos. 

 

- Ámbito de obligación de su utilización 
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En toda la extensión de la obra, especialmente con suelo mojado, en las fases de movimiento de tierras, 

cimentación, fabricación y ejecución de pastas hidráulicas: morteros, hormigones y escayolas. 

 

- Los que están obligados a la utilización de botas de PVC., impermeables: 

 

- Maquinistas de movimiento de tierras, durante las fases embarradas o encharcadas, 

para acceder o salir de la máquina. 

 

- Peones especialistas de excavación, cimentación. 

 

- Peones empleados en la fabricación de pastas y morteros. 

 

- Enlucidores. 

 

- Escayolistas, cuando fabriquen escayolas. 

 

- Peonaje suelto de ayuda que deban realizar su trabajo en el ambiente descrito. 

 

- Personal directivo, mandos intermedios, Dirección Facultativa y personas de visita, 

si deben caminar por terrenos embarrados, superficies encharcadas o inundadas. 

 

Botas de seguridad de "PVC"., de media caña, con plantilla contra los objetos punzantes y puntera 

reforzada. 

Especificación técnica 

Unidad de botas de seguridad. Comercializadas en varias tallas. Fabricadas en cloruro de poli vinilo o 

goma; de media caña, con talón y empeine reforzados. Forrada en loneta resistente. Dotada de puntera y 

plantilla metálicas embutidas en el "PVC"., y con plantilla contra el sudor. Con suela dentada contra los 

deslizamientos. Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

En la realización de cualquier trabajo con la existencia del riesgo de pisadas sobre objetos punzantes 

o cortantes en ambientes húmedos, encharcados o con hormigones frescos. 

 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

Toda la superficie de la obra en fase de hormigonado de estructura y en tiempo lluvioso, en todos los 

trabajos que impliquen caminar sobre barros. 

 

Los que específicamente están obligados a la utilización de las botas de seguridad de PVC., o goma 

de media caña: 
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- Peones especialistas de hormigonado. 

 

- Oficiales, ayudantes y peones que realicen trabajos en hormigonado. 

 

- Oficiales ayudantes y peones que realicen trabajos de curado de hormigón. 

 

- Todo el personal, encargado, capataces, personal de mediciones, Dirección Facultativa y 

visitas, que controlen “ in s i t u ” los t r a b a j o s  de  hormigonado o deban caminar sobre 

terrenos embarrados. 

 

Botas impermeable pantalón de goma o "PVC" 

 

Especificación técnica 

Unidad de par de botas pantalón de protección para trabajos en barro o de zonas inundadas, hormigones, 

o pisos inundados con riesgo de deslizamiento: Fabricadas en "PVC." o goma. Comercializadas en varias 

tallas. Forradas de loneta resistente y dotadas con suelas dentadas contra los deslizamientos. Con marca 

CE., según las normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

En los trabajos en lugares inundados; en el interior de hormigones; en lugares anegados con barro líquido 

y asimilables. 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

Hormigonados con masas fluidas en las que se deba trabajar en su interior por cualquier causa; pocería; 

rescates en caso de inundación o asimilables. 

 

Trabajadores que específicamente están obligados a la utilización de las botas impermeables 

pantalón: 

Los oficiales, ayudantes y peones de pocería; los que deban trabajar dentro de hormigones de más de 60 

cm., de profundidad desde la superficie al lugar de apoyo; los que deban trabajar dentro de zonas anegadas 

o en el interior de ríos y asimilables de poca profundidad. 

 

 

 

Cascos auriculares protectores auditivos 

 

Especificación técnica. 

Unidad de cascos auriculares protectores auditivos amortiguadores de ruido para ambas orejas. Fabricados 

con casquetes auriculares ajustables con almohadillas recambiables para uso optativo con o sin el casco 

de seguridad. Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 
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En la realización o trabajando en presencia de un ruido cuya presión sea igual o superior a 80 dB. medidos 

con sonómetro en la escala 'A'. 

 

Ámbito de obligación de su utilización. 

En toda la obra y solar, en consecuencia, de la ubicación del punto productor del ruido del que se protege. 

- Los que están obligados a la utilización de los cascos auriculares protectores auditivos: 

 

- Personal, con independencia de su categoría profesional, que ponga en servicio y 

desconecte los compresores y generadores eléctricos. 

 

- Capataz de control de este tipo de trabajos. 

 

- Peones que manejen martillos neumáticos, en trabajos habituales o puntuales. 

 

- Cualquier trabajador que labore en la proximidad de un punto de producción de ruido intenso. 

 

- Personal de replanteo o de mediciones; jefatura de obra; Dirección Facultativa; visitas 

e inspecciones, cuando deban penetrar en áreas con alto nivel acústico. 

 

Casco de seguridad, clase "N", con protección auditiva 

 

Especificación técnica 

Unidad de casco de seguridad, clase "N", con arnés de adaptación de apoyo sobre el cráneo con cintas 

textiles y cinta contra el sudor de la frente. Dotado de dos protectores almohadillados amortiguadores del 

ruido, abatibles desde el casco a voluntad del usuario; fabricados con casquetes auriculares ajustables 

con almohadillas recambiables. Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

Los que están obligados a la utilización del casco de seguridad, con protección auditiva: 

 

- Oficial, ayudante y peones de apoyo que realicen disparos fijativos de anclaje a pistola. 

 

- Oficial, ayudante y peones de apoyo encargados de realizar rozas. 

 

- Peones que procedan al corte ruidoso con sierra de cualquier material, de forma permanente 

o esporádica. 

 

- Personal en general que deba trabajar en ambientes de alto nivel sonoro, (80 o más dB - a). 

 

Casco de seguridad clase "N" 

 

Especificación técnica 
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Unidad de casco de seguridad, clase "N", con arnés de adaptación de apoyo sobre el cráneo con cintas 

textiles de amortiguación y contra el sudor de la frente frontal. Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

Durante toda la realización de la obra y en todos los lugares, con excepción del: interior de talleres, 

instalaciones provisionales para los trabajadores; oficinas y en el interior de cabinas de maquinaria y 

siempre que no existan riesgos para la cabeza. 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

Desde el momento de entrar en la obra, durante toda la estancia en ella, dentro de los lugares con riesgos 

para la cabeza. 

 

Los que están obligados a la utilización de la protección del casco de seguridad: 

 

- Todo el personal en general contratado por la Empresa Principal, por los subcontratistas y 

los autónomos si los hubiese. Se exceptúa, por carecer de riesgo evidente y sólo "en obra 

en fase de terminación", a los pintores y personal que remate la urbanización y jardinería. 

 

- Todo el personal de oficinas sin exclusión, cuando accedan a los lugares de trabajo. 

 

- Jefatura de Obra y cadena de mando de todas las empresas participantes. 

 

- Dirección Facultativa, representantes y visitantes invitados por la Propiedad. 

 

-  Cualquier visita de inspección de un organismo oficial o de representantes de casas 

comerciales para la venta de artículos. 

 

Chaleco reflectante 

 

Especificación técnica 

Unidad de chaleco reflectante para ser visto en lugares con escasa iluminación, formado por: peto y 

espalda.  Fabricado en tejidos sintéticos reflectantes o captadiópticos con colores:  blanco, amarillo o 

anaranjado. Ajustable a la cintura mediante unas cintas "Velkro". 

 

Obligación de su utilización 

Se prevé exclusivamente para la realización de trabajos en lugares con escasa iluminación. 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

En toda la obra cuando sea necesario realizar un trabajo con escasa iluminación, en el que, por falta de 

visión clara, existan riesgos de atropello por máquinas o vehículos. 

 

Los que están obligados a la utilización del chaleco reflectante: 
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-  Señalistas, ayudantes y   peones que deban realizar un trabajo en lugares que sea 

recomendable su señalización personal para evitar accidentes. 

 

Cinturón portaherramientas 

 

Especificación técnica 

Unidad de cinturón portaherramientas formado por faja con hebilla de cierre, dotada de bolsa de cuero y 

aros tipo canana con pasador de inmovilización, para colgar hasta 4 herramientas. Con marca CE., según 

normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

En la realización de cualquier trabajo fuera de talleres que requieran un mínimo de herramientas y 

elementos auxiliares. 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

Toda la obra. 

 

Los que están obligados a la utilización del cinturón portaherramientas: 

 

- Oficiales y ayudantes ferrallistas. 

 

- Oficiales y ayudantes carpinteros encofradores. 

 

- Oficiales y ayudantes de carpinterías de madera o metálica. 

 

- Instaladores en general. 

 

Faja de protección contra sobreesfuerzos 

 

Especificación técnica 

Unidad de faja de protección contra sobreesfuerzos, para la protección de la zona lumbar del cuerpo 

humano. Fabricada en cuero y material sintético ligero. Ajustable en la parte delantera mediante hebillas. 

Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

Para todos los trabajos de carga, descarga y transporte a hombro de objetos pesados y todos aquellos 

otros sujetos al riesgo de sobre esfuerzo según el "análisis de riesgos" contenido en la "memoria". 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

En cualquier punto de la obra en el que se realicen trabajos de carga, transporte a hombro y descarga. 
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Los que están obligados a la utilización de la faja de protección contra sobreesfuerzos: 

 

- Peones en general, que realicen trabajos de ayudantía en los que deban transportar cargas. 

 

- Peones dedicados a labores de carga, transporte a brazo y descarga de objetos. 

 

Faja de protección contra las vibraciones 

 

Especificación técnica 

Unidad de faja elástica contra las vibraciones de protección de cintura y vértebras lumbares. Fabricada 

en diversas tallas, para protección contra movimientos vibratorios u oscilatorios. Confeccionada con 

material elástico sintético y ligero; ajustable mediante cierres "velkro". Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

En la realización de trabajos con o sobre máquinas que transmitan al cuerpo vibraciones, según el contenido 

del "análisis de riesgos" de la "memoria". 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

Toda la obra. 

 

Los que están obligados a la utilización de faja de protección contra las vibraciones: 

 

- Peones especialistas que manejen martillos neumáticos. 

 

- Conductores de las máquinas para el movimiento de tierras. 

 

- Conductores de las motos volquetes autopropulsados, (dúmperes). 

 

Filtro para radiaciones de arco voltaico, pantallas de soldador 

 

Especificación técnica 

Unidad de filtro óptico de seguridad contra las radiaciones y chispas de soldaduras eléctrica, oxiacetilénica 

y oxicorte, para recambio de las ópticas filtrantes de las pantallas de soldador. Con marca CE., según 

normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

En todas las situaciones provocadas por rotura u opacidad de los oculares filtrantes de las pantallas de 

soldador. 

 

Del cambio de filtro se dará cuenta documental a la Dirección Facultativa de Seguridad, 

independientemente de que la filiación profesional del trabajador sea principal, subcontratista o autónomo. 
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Ámbito de obligación de su utilización 

En cualquier trabajo de soldadura eléctrica, oxiacetilénica y oxicorte, que deba realizarse en el ámbito de 

la obra, independientemente del sistema de contratación utilizado. 

 

Los que están obligados a la utilización del filtro para radiaciones de arco voltaico, pantallas de 

soldador: 

 

-  Discrecionalmente los oficiales y ayudantes de soldadura, que utilicen la pantalla de 

protección contra las radiaciones del arco voltaico o del oxicorte, independientemente de 

su diseño operativo. 

 

- Los peones sueltos de ayuda a las tareas de soldaduras eléctrica, oxiacetilénica y oxicorte 

que utilicen pantallas de protección como las descritas. 

 

Filtro mecánico para mascarilla contra el polvo 

 

Especificación técnica 

Unidad de filtro para recambio del de las mascarillas antipolvo, tipo "A", con una retención de partículas 

superior al 98 %. Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

En cualquier trabajo a realizar en atmósferas saturadas de polvo o con producción de polvo, en el que esté 

indicado el cambio de filtro por rotura o saturación. Del cambio se dará cuenta documental a la Dirección 

Facultativa de Seguridad. 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

Toda la obra, independientemente del sistema de contratación utilizado. 

 

Los que están obligados a la utilización de filtro mecánico para mascarilla contra el polvo: 

 

-  Oficiales, ayudantes y peones sueltos o especialistas que realicen trabajos con martillos 

neumáticos, rozadoras, taladros y sierras circulares en general. 

 

Gafas de seguridad contra el polvo y los impactos 

 

Especificación técnica. 

Unidad de gafas de seguridad anti-impactos en los ojos. Fabricadas con montura de vinilo, pantalla exterior 

de policarbonato, pantalla interior contra choques y cámara de aire entre las dos pantallas. Modelo 

panorámico, ajustable a la cabeza mediante bandas elásticas textiles contra las alergias. Con marca CE., 

según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 



  ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD. 

  Pliego de Condiciones 

 17 

En la realización de todos los trabajos con riesgos de proyección o arranque de partículas, reseñados 

dentro del "análisis de riesgos" de la "memoria". 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

En cualquier punto de la obra en el que se trabaje produciendo o arrancando partículas. 

 

Los que están obligados al uso de gafas de seguridad contra el polvo y los impactos: 

 

- Peones y peones especialistas, que manejen sierras circulares en vía seca, rozadoras, 

taladros, pistola fija clavos, lijadoras y pistolas hinca clavos. 

 

- En general, todo trabajador que a juicio del "Vigilante de Seguridad" o de "Coordinador 

de Seguridad y Salud”, esté sujeto al riesgo de recibir partículas proyectadas en los ojos. 

 

Guantes de cuero flor y loneta 

 

Especificación técnica 

Unidad de par de guantes fabricados en cuero flor en la parte anterior de palma y dedos de la mano, dorso 

de loneta de algodón, comercializados en varias tallas. Ajustables a la muñeca de las manos mediante 

bandas extensibles ocultas. Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

En todos los trabajos de manejo de herramientas manuales: picos, palas. En todos los trabajos de manejo y 

manipulación de puntales y bovedillas. Manejo de sogas o cuerdas de control seguro de cargas en 

suspensión a gancho. 

 

En todos los trabajos asimilables por analogía a los citados. 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

En todo el recinto de la obra. 

 

Los que están obligados a la utilización de los guantes de cuero flor y loneta: 

 

- Peones en general. 

 

- Peones especialistas de montaje de encofrados. 

 

- Oficiales encofradores. 

 

- Ferrallistas. 

 

- Personal asimilable por analogía de riesgos en las manos a los mencionados. 
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Mascarilla contra partículas con filtro mecánico recambiable 

 

Especificación técnica 

Unidad de mascarilla de cubrición total de vías respiratorias, nariz y boca, fabricada con PVC., con porta-

filtros mecánicos y primer filtro para su uso inmediato; adaptable a la cara mediante bandas elásticas 

textiles, con regulación de presión. Dotada de válvulas de expulsión de expiración de cierre simple por 

sobre presión al respirar. Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

En cualquier trabajo con producción de polvo o realizado en lugares con concentración de polvo. 

 

Ámbito de la obligación de su utilización 

En todo el recinto de la obra. 

 

Los que están obligados a la utilización de mascarilla contra partículas con filtro mecánico 

recambiable: 

 

- Oficiales, ayudantes y peones que manejen cualquiera de las siguientes herramientas: 

 

- Sierra radial para apertura de rozas. 

 

- Sierra circular para ladrillo en vía seca. 

 

- Martillo neumático. 

 

- Dirección de obra, mandos y visitas si penetran en atmósferas con polvo. 

 

Traje de trabajo a base de chaquetilla y pantalón de algodón 

 

Especificación técnica 

Unidad de traje de trabajo, formado por pantalón con cierre por cremallera y botón, con dos bolsillos 

laterales y dos traseros; chaquetilla sin forrar con cierre por abotonadura simple, dotada con tres bolsillos; 

uno superior, sobre el pecho, a la izquierda y dos bajos en cada faldón. Fabricados en algodón 100 X 

100, en los colores blanco, amarillo o naranja. Con marca CE., según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

En su trabajo, a todos los mandos intermedios. 

 

Ámbito de obligación de su utilización: 

En toda la obra. 
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Los que están obligados a la utilización de trajes de trabajo a base de chaquetilla y pantalón de 

algodón: 

 

- Encargados de obra. 

 

- Capataces y jefes de equipo. 

 

- En ambos casos, independientemente de que pertenezcan a la plantilla de la empresa 

principal o sean subcontratistas. 

 

Zapatos de seguridad fabricados en cuero, con puntera reforzada y plantilla contra los objetos 

punzantes 

 

Especificación técnica 

Unidad de par de zapatos de seguridad contra riesgos en los pies. Fabricados en cuero. Comercializados 

en varias tallas; con el talón acolchado y dotados con plantilla antiobjetos punzantes y puntera metálica 

ambas aisladas; con suela dentada contra los deslizamientos, resistente a la abrasión. Con marca CE., 

según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización: 

Todos los mandos de la obra. 

 

Ámbito de obligación de su utilización:  

En toda la obra. 

 

Los que están obligados la utilización de zapatos de seguridad fabricado en cuero, con puntera 

reforzada y plantilla contra los objetos punzantes: 

 

- Durante la visita a los tajos: 

 

- Dirección Facultativa. 

 

- Miembros de propiedad, ajenos a los miembros de la Dirección Facultativa. 

 

- Mandos de las empresas participantes. 

 

- Jefe de Obra. 

 

- Ayudantes del Jefe de Obra. 

 

- Encargados. 
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- Capataces. 

 

- Auxiliares técnicos de la obra. 

 

- Visitas de inspección. 

 

Mascarilla de papel filtrante contra el polvo 

 

Especificación técnica 

Unidad de mascarilla simple, fabricada en papel filtro anti-polvo, por retención mecánica simple. Dotada de 

bandas elásticas de sujeción a la cabeza y adaptador de aluminio protegido para la cara. Con marca CE., 

según normas E.P.I. 

 

Obligación de su utilización 

En cualquier trabajo con producción de polvo o realizado en lugares con concentración de polvo. 

 

Ámbito de obligación de su utilización 

En todo el recinto de la obra en el que existan atmósferas saturadas de polvo. 

 

Los que están obligados a la utilización de mascarilla de papel filtrante contra el polvo: 

Oficiales, ayudantes y peones que manejan alguna de las siguientes herramientas: rozadora, sierra 

circular para ladrillo en vía seca, martillo neumático, dirección de obra, mandos y visitas si penetran en 

atmósferas con polvo. 

2.5 Condiciones de empleo y conservación de maquinarias. 

Se cumplirá lo indicado por el Reglamento de Seguridad en las máquinas, RD. 1495/86, sobre todo en lo que 

se refiere a las instrucciones de uso, y a la instalación y puesta en servicio, inspecciones y revisiones 

periódicas, y reglas generales de seguridad. 

2.6 Condiciones de empleo y conservación de útiles y herramientas. 

Tanto en el empleo como la conservación de los útiles y herramientas, el encargado de la obra velará por su 

correcto empleo y conservación, exigiendo a los trabajadores el cumplimiento de las especificaciones 

emitidas por el fabricante para cada útil o herramienta. 

El encargado de obra establecerá un sistema de control de los útiles y herramientas a fin y efecto de que se 

utilicen con las prescripciones de seguridad específicas para cada una de ellas. 

Las herramientas y útiles establecidos en las previsiones de este estudio pertenecen al grupo de 

herramientas y útiles conocidos y con experiencias en su empleo, debiéndose aplicar las normas generales, 

de carácter práctico y de general conocimiento, vigentes según los criterios generalmente admitidos. 
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3 SEÑALIZACION DE OBRA. 

3.1 Señalización de riesgos en el trabajo. 

Esta señalización cumplirá con el contenido del Real Decreto 485 de 14 de abril de 1.997, que no se 

reproduce por economía documental. Desarrolla los preceptos específicos sobre señalización de riesgos 

en el trabajo según la Ley 31 de 8 de noviembre de 1.995 de Prevención de Riesgos Laborales. 

3.1.1 Descripción técnica. 

Serán nuevas, a estrenar. Con el fin de economizar costos se eligen y valoran los modelos adhesivos 

en tres tamaños comercializados: pequeño, mediano y grande. Señal de riesgos en el trabajo normalizada 

según el Real Decreto 485 de 1.977 de 14 de abril. 

 

Con el fin de no aumentar innecesariamente el texto de este pliego de condiciones de Seguridad y Salud, 

deben tenerse por transcritas en él, las literaturas de las mediciones referentes a la señalización de riesgos 

en el trabajo. Su reiteración es innecesaria. 

3.1.2 Normas para el montaje de las señales. 

Las señales se ubicarán en aquellos lugares que se consideren más idóneos para que realicen su función 

preventiva. 

Está previsto el cambio de ubicación de cada señal mensualmente como mínimo para garantizar su máxima 

eficacia. Se pretende que por integración en el "paisaje habitual de la obra" no sea ignorada por los 

trabajadores. 

 

Las señales permanecerán cubiertas por elementos opacos cuando el riesgo, recomendación o información 

que anuncian sea innecesario y no convenga por cualquier causa su retirada. 

 

Se mantendrá permanentemente un tajo de limpieza y mantenimiento de señales, que garantice su eficacia. 

3.1.3 Normas de seguridad de obligado cumplimiento por los montadores de la señalización. 

Se hará entrega a los montadores de las señales del siguiente texto y firmarán un recibo de recepción, 

que estará archivado a disposición del Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución 

de la obra y en su caso, de la Autoridad Laboral. 

 

La tarea que va a realizar es muy importante; de su buen hacer depende que no existan accidentes en la 

obra. Considere que una señal es necesaria para avisar a sus compañeros de la existencia de algún riesgo, 

peligro o aviso necesario para su integridad física. 

 

La señalización de riesgos en el trabajo, no se monta de una forma caprichosa. Debe seguir lo más 

exactamente posible, los planos que para ello le suministre el Encargado de Seguridad o el Coordinador 

de Seguridad y Salud, que han sido elaborados por técnicos y que cumplen con las especificaciones 

necesarias para garantizar su eficacia. 
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No improvise el  montaje. Estudie y  replantee el lugar de señalización, según los planos y normas de 

montaje correcto que se le suministran. Si por cualquier causa, observa que una o varias señales no 

quedan lo suficientemente visibles, no improvise, consulte con el Encargado de Seguridad o con el 

Coordinador de Seguridad y  Salud, para que le den una solución eficaz, luego, póngala en práctica. 

 

Avise al Coordinador de Seguridad y Salud o al Encargado de Seguridad para que se cambie de inmediato 

el material usado o seriamente deteriorado. En este proyecto el material de seguridad se abona; se 

exige, por lo tanto, nuevo, a estrenar. 

 
Considere que es usted quien corre los riesgos que anuncia la señal mientras la instala. Este montaje 

no puede realizarse a destajo. 

 
Tenga siempre presente, que la señalización de riesgos en el trabajo se monta, mantiene y desmonta por 

lo general, con la obra en funcionamiento. Que el resto de los trabajadores no saben que se van a encontrar 

con usted y, por consiguiente, que laboran confiadamente. Son acciones de alto riesgo. Extreme sus 

precauciones. 

 
Para este trabajo y por su Seguridad, es obligatorio que use el siguiente listado de equipos de protección 

individual: 

 
Casco de seguridad, para evitar los golpes en la cabeza. 
 
Ropa de trabajo, preferiblemente un "mono" con bolsillos cerrados por cremallera, fabricado en algodón 

100 %. 

-  Guantes de loneta y cuero, para protección contra los objetos abrasivos y pellizcos en las manos. 

- Botas de seguridad, para que le sujete los tobillos en los diversos movimientos que debe realizar y 

evitar los resbalones. 

 

- Cinturón de seguridad, clase "C", que es el especial para que, en caso de posible caída al vacío usted no 

sufra lesiones importantes. 

 

- Debe saber que todos los equipos de protección individual que se le suministren, deben tener la 

certificación impresa de la marca "CE", que garantiza el cumplimiento de la Norma Europea para esa 

protección individual. 

 

Por último, desearle éxito sin accidentes en su tarea, convencidos de su apoyo a la Seguridad y Salud de 

esta obra. 

3.2 Señalización vial. 

Esta señalización cumplirá con el nuevo "Código de la Circulación" y con el contenido de la "Norma de 

carreteras 8.3-IC, señalización, balizamiento, defensa, limpieza y terminación de obras fijas fuera de 

poblado" promulgada por el "MOPU", que no se reproducen por economía documental. 

 

El objetivo de la señalización vial de esta obra es doble; es decir, pretende proteger a los conductores de la 

vía respecto de riesgo a terceros por la existencia de obras, que es totalmente ajeno a los objetivos de un 
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estudio o Plan de Seguridad y Salud, y además, proteger a los trabajadores de la obra de los accidentes 

causados por la irrupción, por lo general violenta, de los vehículos en el interior de la obra. 

 

Este apartado en consecuencia de lo escrito, tiene por objeto resolver exclusivamente el riesgo en el trabajo 

de los obreros por irrupción de vehículos en la obra. 

3.2.1 Descripción técnica. 

Las señales utilizadas para la señalización vial serán nuevas y a estrenar. Se tratará de señales de tráfico 

normalizadas según la norma de carreteras "8.3-IC" -Señalización, balizamiento, defensa, limpieza y 

terminación de obras fijas en vías fuera de poblado según el Real Decreto 485 de 1977 de 14 de abril. 

 

Con el fin  de  no  aumentar  innecesariamente el  texto  de  este  Pliego  de  Condiciones  de Seguridad 

y Salud, deben tenerse por transcritas en él, las literaturas de las mediciones referentes a la señalización 

vial, su reiteración es innecesaria. 

3.2.2 Normas para el montaje de las señales. 

- No se instalarán en los paseos o arcenes, pues ello constituiría un obstáculo fijo temporal para la 

circulación. 

 

- Queda prohibido inmovilizarlas con piedras apiladas o con materiales sueltos, se instalarán sobre los 

pies derechos metálicos y trípodes que les son propios. 

 

- Las señales permanecerán cubiertas por elementos opacos cuando el riesgo, recomendación o información 

que anuncian sea innecesario y no convenga por cualquier causa su retirada. 

 

- Se instalarán en los lugares y a las distancias que se indican en los planos específicos de señalización 

vial. 

 

- Se mantendrá permanentemente un tajo de limpieza y mantenimiento de señales, que garantice la 

eficacia de la señalización vial instalada en esta obra. 

 

- En cualquier caso y pese a lo previsto en los planos de señalización vial, se tendrán en cuenta los 

comentarios y posibles recomendaciones que haga la Jefatura Provincial de Carreteras a lo largo de la 

realización de la obra y por su especialización, los de la Guardia Civil de Tráfico 

3.2.3 Normas de seguridad de obligado cumplimiento por los montadores de la señalización vial. 

Se hará entrega a los montadores de las señales del siguiente texto y firmarán un recibo de recepción, 

que estará archivado a disposición del Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución 

de la obra y en su caso, de la Autoridad Laboral. 

 

La tarea que va a realizar es muy importante; de su buen hacer depende que no existan accidentes de 

carretera en el tramo de la obra. 
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La señalización vial no se monta de una forma caprichosa. Debe seguir lo más exactamente posible, 

los planos que para ello le suministre el Encargado de Seguridad o el Coordinador de Seguridad y Salud, 

que han sido elaborados por técnicos y que cumplen con las especificaciones necesarias para garantizar 

su eficacia. 

 

No improvise el montaje. Estudie y replantee el tramo de señalización, según los planos y normas de 

montaje correcto que se le suministran. Si por cualquier causa, observa que una o varias señales no 

quedan lo suficientemente visibles, no improvise, consulte con el Encargado de Seguridad o con el 

Coordinador de Seguridad y Salud, para que le den una solución eficaz, luego, póngala en práctica. 

 

Avise al Coordinador de Seguridad y Salud o al Encargado de Seguridad para que se cambie de inmediato 

el material usado o seriamente deteriorado. En este proyecto el material de seguridad se abona; se 

exige, por lo tanto, nuevo, a estrenar. 

 

Considere que es usted quien corre los riesgos de ser atropellado o de caer mientras instala la señalización 

vial. Este montaje no puede realizarse a destajo. No descuide el estar constantemente revestido con el 

chaleco reflectante. Compruebe que en su etiqueta dice que está certificado "CE". 

 

Las señales metálicas son pesadas, cárguelas a brazo y hombro con cuidado. 

 

Tenga siempre presente,  que  la  señalización vial  se  monta,  mantiene y  desmonta  por  lo general, 

con la vía abierta al tráfico rodado. Que los conductores no saben que se van a encontrar con usted y por 

consiguiente, que circulan confiadamente. Son fases de alto riesgo. Extreme sus precauciones. 

 

Para este trabajo y por su Seguridad, es obligatorio que use el siguiente listado de equipos de protección 

individual: 

 

- Casco de seguridad, para evitar los golpes en la cabeza. 

 

- Sombrero de paja o gorra de visera, si no existen otros riesgos para la cabeza 

 

- Ropa de trabajo, preferiblemente un "mono" con bolsillos cerrados por cremallera, fabricado en algodón 

100 %. 

 

- Guantes de loneta y cuero, para protección contra los objetos abrasivos y pellizcos en las 

 

- Botas de seguridad, para que le sujete los tobillos en los diversos movimientos que debe realizar y 

evitar los resbalones. 

 

- Cinturón de seguridad, clase "C"., que es el especial para que, si debe instalar señales junto a cortados 

del terreno, sobre terraplenes o sobre banquetas para vías, impida su caída accidental y no sufra usted 

lesiones. 
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- Chaleco reflectante, para que usted sea siempre visible incluso en la oscuridad. 

 

- Debe saber que todos los equipos de protección individual que se le suministren, deben tener la 

certificación impresa de la marca "CE", que garantiza el cumplimiento de la Norma Europea para esa 

protección individual. 

 

Por último, desearle éxito sin accidentes en su tarea, convencidos de su apoyo a la Seguridad y Salud de 

esta obra. 

4 CONTROL DE ACCESOS A LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN. 

4.1 Identificación  

Para garantizar que sólo las personas autorizadas pueden entrar a la obra, la primera acción a realizar es la 

de identificar a dichas personas (los trabajadores). El contratista deberá definir la forma de identificar a las 

personas autorizadas para acceder a la obra a través de listeros, u otro sistema equivalente. 

En el caso de los trabajadores de la empresa contratista principal, subcontratistas o autónomos que 

intervengan en la ejecución de la obra, la emisión del listero deberá garantizar igualmente que el contratista 

dispone de toda la documentación preventiva del trabajador para el puesto que va a desempeñar en la obra 

(formación, información, vigilancia de la salud, autorizaciones). 

Dentro de los datos que figuren en el listero o sistema equivalente, se considera apropiado incluir, además 

del nombre, la empresa y la obra a la que corresponde, los datos de la correspondiente mutua de accidentes 

del trabajador, y los teléfonos de emergencias de la obra. 

Control de acceso y control del personal  

Una vez identificadas las personas con acceso a la obra resulta preciso controlar que sólo dichas personas 

autorizadas son las que acceden a la obra. Para ello, primeramente, se debe garantizar que no se puede 

entrar a la obra en cualquier punto.  

Para controlar que sólo las personas con autorización acceden a la obra, los encargados, recursos 

preventivos y los mandos organizativos actuarán a la manera de “controladores”, comprobando 

permanentemente en los tajos (y especialmente a primera hora del día) que todas las personas están 

autorizadas. 

Cualquier persona cuya presencia no sea habitual en la obra (trabajador de producción, de control de calidad, 

asistencia técnica, dirección de obra,) que desee acceder a la misma, previamente deberá pasar por las 

instalaciones de la empresa contratista, donde se realizarán los trámites oportunos para la visita (información, 

entrega de EPI´s, etc.). 

4.2 Trabajadores y empresas extranjeras  

Entre los trabajadores extranjeros se dan dos supuestos claramente diferenciados, a saber: 

• En primer lugar, la relación laboral que se da entre los empresarios de ámbito nacional y los 

trabajadores extranjeros que se contratan en España. 

• En segundo lugar, las obligaciones de carácter laboral de los empresarios de los estados 

miembros de la Unión Europea, cuyos trabajadores prestan sus servicios temporalmente en 

el territorio nacional. 
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En el primer caso la normativa de aplicación es: 

• ORDEN PRE/140/2005, de 2 de febrero, por la que se desarrolla el procedimiento aplicable 

al proceso de normalización previsto en la disposición transitoria 3ª del Real Decreto 

2393/2004, de 30 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento de la Ley Orgánica 

4/2000, sobre los derechos y libertades de los extranjeros en España y su integración social. 

• Ley Orgánica 4/2000, de derechos y libertades de los extranjeros en España y su integración 

social. 

• Real Decreto 2393/2004, por el que se aprueba el Reglamento de la Ley Orgánica 4/2000, 

de 11 de enero, sobre derechos y libertades de los extranjeros en España y su integración 

social. 

En base a esta legislación, los requisitos que deben cumplir el empresario o empleador son los siguientes: 

• Habrá firmado un contrato de trabajo con el trabajador extranjero. En el citado contrato, 

deberá incorporarse un compromiso del empleador de mantener la prestación laboral por un 

periodo mínimo de seis meses, y un periodo máximo de doce meses. 

• Si se trata de contratos de trabajo a tiempo parcial, el período de la prestación laboral se 

incrementa proporcionalmente a la reducción sobre la jornada ordinaria pactada en dichos 

contratos, de tal forma que la suma de jornadas a realizar mediante los diferentes contratos 

a tiempo parcial, dentro del periodo de vigencia de la autorización, equivalga al menos al 

total de un contrato a tiempo completo por un periodo mínimo de 6 meses. 

• La empresa solicitante deberá estar inscrita en el correspondiente régimen del sistema de 

Seguridad Social, y encontrarse al corriente del cumplimiento de sus obligaciones tributarias 

y de las cuotas exigibles por la Seguridad Social. Podrá requerirse al empleador que acredite 

todos los medios económicos, materiales y personales de los que dispone para realizar la 

contratación. 

• Las condiciones fijadas en el contrato de trabajo se ajustarán a las establecidas por la 

normativa vigente para la misma actividad categoría profesional y localidad. 

En el segundo caso la normativa de aplicación es la Ley 45/1999, de 29 de noviembre, sobre el 

desplazamiento de los trabajadores en el marco de una prestación de servicios transnacional. Esta Ley regula 

los supuestos en los que una empresa de un Estado Miembro de la Unión Europea se desplaza a otro Estado 

Miembro con el fin de realizar una prestación o servicio concreto por un tiempo determinado. Se trata de que 

los operarios que vienen a España, se encuentren sometidos a la misma legislación laboral que los españoles 

que trabajan aquí para empresas españolas. Se incluye: 

• Empresas pertenecientes a estados Miembros de la UE. 

• Empresas pertenecientes a Estados signatarios del Acuerdo sobre el Espacio Económico 

Europeo: Noruega, Islandia, Liechtenstein. 

• Empresas, que pertenecientes a otros Estados, puedan prestar servicios en España en virtud 

con los Convenios Internacionales que sean de aplicación. 

El empresario que desplace a trabajadores deberá comunicarlo a la Autoridad Laboral, detallando lo 

siguiente: 

• Identificación de la empresa. 

• Datos personales y profesionales de los trabajadores desplazados. 
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• Identificación de la /s empresa/s y centro/s de trabajo donde los trabajadores desplazados 

prestarán los servicios. 

• Fecha de inicio y duración prevista del desplazamiento. 

• Determinación de los servicios que prestarán los trabajadores desplazados. 

No se exige comunicación si el desplazamiento sea inferior a 8 días. Además, independientemente de cumplir 

los requisitos formales y documentales establecidos, el empresario contratista principal deberá cumplir con 

el resto de las obligaciones que la normativa laboral le impone. 

Tiene una especial relevancia la formación y la información específica de los riesgos, sobre las medidas de 

seguridad y de emergencia del puesto de trabajo que debe recibir el operario. Esta formación e información 

deberá ser clara y comprensible, por lo que se deberá trasmitir en el idioma del trabajador. 

De forma general, desde el presente Estudio de Seguridad se prohíbe que en la ejecución de las actividades 

intervengan trabajadores procedentes de empresas de trabajo temporal. 

5 MAQUINARIA Y EQUIPOS AUXILIARES 

5.1  Maquinaria  

Independientemente de las medidas dispuestas en la memoria del presente Estudio el empresario contratista 

no sólo garantizará y vigilará el correcto cumplimiento del manual de instrucciones de todas las máquinas y 

equipos, sino que, además, deberá definir los protocolos de mantenimiento de todos los equipos y las 

máquinas empleadas en la obra, en los que figuren las actuaciones a realizar, su periodicidad, el responsable 

de las mismas, los puntos inspeccionados, etc. 

Toda la maquinaria deberá disponer en obra de copia del manual de instrucciones y del libro u hojas de 

mantenimiento. Los trabajadores estarán autorizados específicamente por el empresario para cada máquina 

o equipo auxiliar que vayan a utilizar, debiendo garantizarse la formación adecuada y suficiente para dicho 

manejo. 

Respecto a las medidas de conservación y mantenimiento de la maquina cabe citar: 

• Periódicamente, cada jornada: La comprobación del nivel de aceite en el cárter y la 

reposición en caso necesario. Si el consumo es elevado se hará cada 5 horas. La limpieza 

del filtro de aire. La limpieza del orificio de respiración del depósito de combustible. La 

comprobación del nivel de agua del radiador, si el consumo es alto revisión del sistema. La 

limpieza y lavado de las cadenas tractoras. El engrase de rodamientos en los cubos de las 

ruedas delanteras.  

• Cada semana: Engrase general (regulador, palancas, varillaje, eje mariposa del carburador, 

etc.). Desmonte del filtro de aire y lavado. Limpieza y engrase de los bornes de la batería, y 

comprobación del líquido, añadiendo si procede agua destilada. Limpieza del filtro de 

combustible en los motores de gasolina. Purga de sedimentos de gasoil en la bomba de 

inyección del diésel. En orugas, engrase de apoyos, rodillos, cojinetes y resortes.  

• Cada 100 horas: Cambio de aceite del motor. Limpieza del filtro de aceite. En el diésel, lavar 

el elemento filtrante del filtro del gasoil. Limpieza del depósito de combustible y cambio del 

aceite en la bomba de inyección. 

• Cada 200 horas: Lavado interno del radiador, así como revisión de las bujías, y limpieza y 

apriete de tuercas. 

• Cada 400 horas: Renovar el elemento filtrante del filtro de gasoil en el diésel.  
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• Cada 800 horas: Revisión del equipo de inyección, limpieza del avance automático en los 

motores de explosión, y lavado del radiador con sosa o desincrustante. 

Todas las máquinas eléctricas dispondrán de conexión a tierra, con resistencia máxima permitida de los 

electrodos o placas de entre 5 a 10 ohmios, disponiendo de cables con doble aislamiento impermeable y de 

cubierta suficientemente resistente. Las mangueras para conexión a las tomas de tierra llevarán un hilo 

adicional para conexión al polo de tierra del enchufe. 

Con respecto al correcto uso de los dispositivos acústicos y luminosos, el empresario contratista comprobará 

mediante su organización preventiva en obra, y antes de cada puesta en marcha, que todas las máquinas y 

equipos cuentan con los citados dispositivos y que se encuentran en unas perfectas condiciones de uso. 

El empleo, montaje y conservación de la maquinaria, medios auxiliares y equipos se efectuará acorde con 

las especificaciones del fabricante, y en todas sus reparaciones se emplearán los componentes homologados 

con los que se comercializan para su función, y de acuerdo con las instrucciones contempladas en el manual 

de uso editado por el fabricante, el cual a su vez contendrá las condiciones de seguridad mas apropiadas 

para el desarrollo de las actividades que le son propias. 

Llevarán incorporados todos los dispositivos de seguridad exigibles por la legislación vigente, y se revisarán 

previamente a la utilización cerciorándose de su buen funcionamiento y estado. 

Dispondrán de fichas de utilización y mantenimiento en las que se recogerán el modo de empleo, los riesgos 

que conlleven el mismo y los consejos y las medidas preventivas a adoptar por los trabajadores encargados 

de su manipulación. 

La manipulación de las máquinas y de los equipos auxiliares conlleva la autorización documental y 

actualizada de la autoridad competente, y, en caso de que no implicara la citada autorización, lo efectuará la 

empresa contratista con la firma y conformidad del trabajador. Del mismo modo, cada máquina, equipo o 

medio auxiliar estará dotado de una ficha de control de mantenimiento (acorde con las especificaciones del 

fabricante) en la que se registren las fechas y periodos en que deben realizarse, las fechas en que se han 

realizado, así como la firma de los agentes encargados de efectuarlas, indicando la cualificación técnica de 

éstos para efectuar las citadas revisiones. 

Si dentro de la maquinaria usada se emplean máquinas cuyo montaje se realice en obra, en cada montaje 

se exigirá la revisión de la misma por un organismo acreditado (OCA) para garantizar la adecuación del 

mismo. 

En los casos en que tenga una relevancia para la seguridad el terreno de apoyo de las grúas o elementos 

auxiliares, se exigirá que los responsables de los trabajos comprueben que el terreno tenga la resistencia 

suficiente, tanto para el apoyo de las grúas u otras máquinas o elementos auxiliares, como para la circulación 

de máquinas o vehículos. 

Al objeto de reducir los contaminantes gaseosos en los vehículos de obra se empleará en su caso un sistema 

de reducción catalítica no selectiva, que consiste en hacer reaccionar los óxidos de nitrógeno y el oxígeno 

contenidos en los gases de escape con el monóxido de carbono y los hidrocarburos quemados presentes en 

el gas para formar nitrógeno, CO2, y vapor de agua. En vehículos de cilindrada media será suficiente un 

catalizador de oxidación (platino-paladio). 

5.2  Equipos auxiliares 

Instalaciones auxiliares  
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Inicialmente no se prevé el uso de instalaciones auxiliares durante el transcurso de los trabajos. No obstante, 

se trasladan unas prescripciones generales en caso de que sea necesario el montaje de alguna instalación 

auxiliar de obra. 

Para este tipo de instalaciones, el empresario contratista debe garantizar la estabilidad y correcta instalación, 

explotación y mantenimiento de todas las instalaciones auxiliares de obra (plantas de hormigón, plantas 

asfálticas, surtidores de combustible, silos, grúas fijas...) contando para ello no sólo con los permisos y las 

autorizaciones pertinentes, sino también con los proyectos y cálculos que justifiquen dicha garantía. 

Asimismo, se debe tener un exhaustivo control de accesos, delimitando los mismos, y empleando personal 

de vigilancia y cerramientos independientes a los de la propia obra. 

Los elementos auxiliares como entibaciones y similares deberán contar siempre con un cálculo justificativo 

en el que el contratista, o bien la empresa instaladora, garanticen que el equipo es seguro en las condiciones 

particulares en las que se utilice en la obra. Dicha garantía se deberá extender a las distintas fases de 

montaje, empleo y desmontaje, considerando las condiciones particulares de cada una de ellas. 

Previamente al montaje y utilización por parte del contratista de cualquier instalación o medio auxiliar, deberá 

elaborar un proyecto específico completo, que será redactado por un técnico titulado competente con 

conocimientos probados en estructuras (experiencia en cálculos de esa estructura de al menos 5 años, 

acreditado mediante currículo firmado) y en los medios auxiliares para su construcción, y visado por el 

Colegio Profesional al que pertenezca. Dicho Proyecto de Instalación conllevará la redacción del 

correspondiente Anexo al Plan de Seguridad. 

Todos los equipos auxiliares usados en la construcción y sus elementos componentes, así como los 

preceptivos proyectos para su utilización, deberán cumplir con la normativa específica vigente y ostentar el 

marcado CE, en aquellos casos en que sea de aplicación. 

Todas las operaciones de montaje y desmontaje de cualquier instalación o medio auxiliar se desarrollarán 

según se indique en el Plan de Seguridad y en el Proyecto de Instalación, y serán planificadas, supervisadas 

y coordinadas por un técnico con la debida cualificación académica y profesional (que será suficiente para 

dichas labores) que se responsabilizará de la correcta ejecución de las operaciones y de dar las instrucciones 

o los trabajadores sobre cómo ejecutar las labores correctamente. Para ello, deberá conocer todos los 

riesgos inherentes a este tipo de operaciones. Estará adscrito a pie de obra a la empresa propietaria del 

elemento auxiliar, y con dedicación permanente y exclusiva a dicho elemento auxiliar. 

Antes de iniciar el montaje del medio auxiliar, se hará un reconocimiento del terreno de apoyo o cimentación, 

a efectos de comprobar su resistencia y estabilidad de cara a recibir los esfuerzos transmitidos por aquél. 

Los arriostramientos y anclajes, que estarán previstos en el Proyecto, se harán en puntos resistentes de la 

estructura. En ningún caso sobre barandillas, petos, etc.  

Se dispondrá en todas las fases de montaje, uso y desmontaje, de protección contra las caídas de objetos o 

de terceras personas. 

El técnico responsable del montaje elaborará un documento en el que se acredite que se han cumplido las 

condiciones de instalación previstos en el Proyecto, tras lo cual podrá autorizar lo puesta en servicio. Dicho 

documento deberá contar con la aprobación del contratista en caso de que no coincida con la empresa 

propietaria del elemento auxiliar. 

Se tendrán en cuenta, en su caso, los efectos producidos sobre el medio auxiliar por el adosado de otros 

elementos o estructuras, cubrimiento con lonas, redes, etc. Un técnico a designar por parte de la empresa 

contratista se responsabilizará de que la utilización del medio auxiliar, durante la ejecución de la obra, se 
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haga conforme a lo indicado en el Plan de Seguridad, en el Proyecto y en sus correspondientes manuales, 

y establecerá los volúmenes y rendimientos que se puedan alcanzar en cada unidad, que serán acordes a 

las características del elemento auxiliar, de forma que en todo momento se garanticen las condiciones de 

seguridad previstas en el Plan de Seguridad y en el Proyecto. 

El manejo de equipos auxiliares móviles durante las fases de trabajo será realizado por personal 

especialmente formado y adiestrado, que deberá conocer los riesgos inherentes a las distintas operaciones 

previstos en los manuales de uso incluidos en el Proyecto de Instalación. Asimismo, todas las fases de 

trabajo y traslado de los elementos anteriores estarán igualmente supervisadas y coordinadas por el técnico 

responsable, citado anteriormente. 

Todas las operaciones de mantenimiento de cualquier instalación o medio auxiliar y, en particular, de todos 

sus componentes, así como todas las fases de trabajo y traslado de éstos, se realizarán según lo indicado 

en el Plan de Seguridad, y en el Proyecto de Instalación, y bajo la supervisión de los técnicos citados en los 

apartados anteriores. 

Se cuidará el almacenaje haciéndolo en lugar cubierto para evitar problemas de corrosión y en caso de 

detectarse ésta, se evaluará el alcance y magnitud de los daños. Se debe desechar todo material que haya 

sufrido deformaciones. 

Se revisará mensualmente el estado general del medio auxiliar para comprobar que se mantienen sus 

condiciones de uso. Se realizarán comprobaciones adicionales cada vez que se produzcan acontecimientos 

excepcionales tal como, transformaciones, accidentes, fenómenos naturales o falta prolongada de uso, que 

tengan consecuencias perjudiciales. Los resultados se conservarán durante toda la vida útil de los equipos. 

Todas las revisiones y comprobaciones anteriores se realizarán bajo la dirección y la supervisión de los 

técnicos competentes citados en los apartados anteriores. 

Escaleras de mano  

Nunca se utilizarán escaleras unidas entre sí en obra, ni dispuestas sobre superficies irregulares o inestables, 

como tablas, ladrillos u otros materiales sueltos.  

El uso de las escaleras de mano se limitará, en la medida de lo posible, al de un medio auxiliar que permita 

a los trabajadores pasar de un nivel a otro. En el caso de que se autorice el uso de una escalera de mano 

como elemento de apoyo desde el que realizar trabajos resultará necesario justificar razonadamente dicho 

uso y cumplir, en el caso de que los trabajos se realicen a más de 3,5 metros de altura desde el punto de 

operación al suelo, que se usen equipos de protección individual anticaídas o que se adopten las medidas 

de protección alternativas. 

El contratista además deberá especificar si las escaleras serán utilizadas como medio de ascenso y 

descenso o, si, por el contrario, van a ser empleadas como medio auxiliar. En este último caso, el contratista 

deberá justificar en su Plan de Seguridad el empleo de la escalera de mano frente al empleo de otros medios 

destinados a tal fin. 

El uso de escaleras de mano construidas de forma improvisada queda expresamente prohibido. Asimismo, 

se prohibirá el uso de escaleras de mano de más de cinco metros de longitud cuando su resistencia no haya 

quedado garantizada de forma expresa. Las escaleras de mano deberán tener la resistencia adecuada para 

que su uso no suponga un riesgo de caída por rotura o por desplazamiento. Quedan expresamente 

prohibidos los trabajos simultáneos en la misma vertical en la que esté en uso una escalera de mano. 
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Los extremos de las escaleras de mano deberán fijarse de tal manera que quede asegurada la estabilidad al 

deslizamiento y vuelco. En particular, las escaleras de tijera dispondrán de los elementos de seguridad que 

impidan la apertura descontrolada durante su uso. 

El ascenso, el descenso y los trabajos desde escaleras se efectuarán de frente. Además, todas las escaleras 

de mano deberán utilizarse de forma que los trabajadores tengan en todo momento un punto de apoyo y de 

sujeción seguros. 

Cuando una escalera de mano se utilice como medio de acceso deberá tener la longitud necesaria paro 

sobresalir al menos un metro del plano de trabajo al que se vaya o acceder. Las escaleras compuestas de 

varios elementos adaptables o extensibles se utilizarán de tal manera que quede asegurada la inmovilización 

recíproca de sus distintos elementos. 

El transporte de cargas y su manipulación desde escaleras de mano quedarán prohibidas cuando el peso o 

las dimensiones de las cargas puedan comprometer lo seguridad del trabajador. Las escaleras de mano se 

revisarán periódicamente. Se deberá prohibir la utilización de escaleras de madera pintadas, por la dificultad 

que ello supone para la detección de sus posibles defectos. 

6 DETECCIÓN DE RIESGOS HIGIENICOS Y MEDICIONES DE SEGURIDAD DE LOS RIESGOS 

HIGIENICOS. 

El Constructor adjudicatario, está obligado a recoger en su Plan de Seguridad y Salud y realizar a 

continuación, las mediciones técnicas de los riesgos higiénicos, bien directamente, o mediante la 

colaboración o contratación con unos laboratorios, mutuas patronales o empresas especializadas, con el fin 

de detectar y evaluar los riesgos higiénicos previstos o que pudieran detectarse, a lo largo de la 

realización de los trabajos; se definen como tales los siguientes: 

 

- Nivel acústico de los trabajos y de su entorno. 

 

- Identificación y evaluación de la presencia de disolventes orgánicos, (pinturas). 

 

Estas mediciones y evaluaciones necesarias para la higiene de la obra, se realizarán mediante el uso del 

necesario aparataje técnico especializado, manejado por personal cualificado. 

 

Los informes de estado y evaluación, serán entregados al Coordinador en materia de Seguridad y Salud 

durante la ejecución de la obra, para la toma de decisiones. 

 

7 SISTEMAS APLICADOS PARA LA EVALUACIÓN Y DECISIÓN SOBRE LAS ALTERNATIVAS 

PROPUESTAS POR EL PLAN DE SEGURIDAD. 

La autoría del estudio de Seguridad y Salud, para evaluar las alternativas propuestas por el Contratista 

adjudicatario en su Plan de Seguridad y Salud, utilizará los siguientes criterios técnicos: 

 

Respecto a la protección colectiva: 

 

1º.- El montaje, mantenimiento, cambios de posición y retirada de una propuesta alternativa, no tendrán 

más riesgos o de mayor entidad, que los que tiene la solución de un riesgo decidida en este trabajo. 
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2º.- La propuesta alternativa, no exigirá hacer un mayor número de maniobras que las exigidas por la que 

pretende sustituir; se considera que: a mayor número de maniobras, mayor cantidad de riesgos. 

 

3º.- No pude ser sustituida por equipos de protección individual. 

 

4º.- No aumentará los costos económicos previstos. 

 

5º.- No implicará un aumento del plazo de ejecución de obra. 

 

6º.- No será de calidad inferior a la prevista en este estudio de Seguridad y Salud. 

 

7º.- Las soluciones previstas en este estudio de seguridad, que estén comercializadas con garantías de 

buen funcionamiento, no podrán ser sustituidas por otras de tipo artesanal, (fabricadas en taller o en la 

obra), salvo que estas se justifiquen mediante un cálculo expreso, su representación en planos técnicos y 

la firma de un técnico competente. 

 

Respecto a los equipos de protección individual: 

 

1º.- Las propuestas alternativas no serán de inferior calidad a las previstas en este estudio de seguridad. 

 

2º.- No aumentarán los costos económicos previstos, salvo si se efectúa la presentación de una completa 

justificación técnica, que razone la necesidad de un aumento de la calidad decidida en este estudio de 

seguridad. 

 

Respecto a otros asuntos: 

 

1º.- El Plan de Seguridad y Salud, debe contestar fielmente a todas las obligaciones contenidas en este 

estudio de Seguridad y Salud. 

 

2º.- El Plan de Seguridad y Salud, reproducirá la estructura de este estudio de Seguridad y Salud, con 

el fin de abreviar en todo lo posible, el tiempo necesario para realizar su análisis y proceder a los trámites 

de aprobación. 

 

3º.- El Plan de Seguridad y Salud, suministrará el "plan de ejecución de la obra" que propone el Contratista 

adjudicatario como consecuencia de la oferta de adjudicación de la obra, conteniendo como mínimo, todos 

los datos que contiene el de este estudio de Seguridad y Salud. 

8 LEGISLACIÓN APLICABLE A LA OBRA. 

Debe entenderse transcrita toda la legislación laboral de España, que no se reproduce por economía 

documental. Es de obligado cumplimiento el Derecho Positivo del Estado y de sus Comunidades 
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Autónomas aplicable a esta obra, porque el hecho de su trascripción o no, es irrelevante para lograr 

su eficacia. 

9 CONDICIONES DE SEGURIDAD DE LOS MEDIOS AUXILIARES, MÁQUINAS Y EQUIPOS. 

Se prohíbe el montaje de los medios auxiliares, máquinas y equipos, de forma parcial; es decir, omitiendo 

el uso de alguno o varios de los componentes con los que se comercializan para su función. 

 

El uso, montaje y conservación de los medios auxiliares, máquinas y equipos, se hará siguiendo 

estrictamente las condiciones de montaje y utilización segura, contenidas en el manual de uso editado por 

su fabricante. 

 

Todos los medios auxiliares, máquinas y equipos a utilizar en esta obra, tendrán incorporados sus propios 

dispositivos de seguridad exigibles por aplicación de la legislación vigente. Se prohíbe expresamente la 

introducción en el recinto de la obra, de medios auxiliares, máquinas y equipos que no cumplan la condición 

anterior. 

 

Si el mercado de los medios auxiliares, máquinas y equipos, ofrece productos con la marca "CE", el 

Contratista adjudicatario, en el momento de efectuar el estudio para presentación de la oferta de ejecución 

de la obra, debe tenerlos presentes e intentar incluirlos, porque son por sí mismos, más seguros que los 

que no la poseen. 

9.1 MEDIDAS FRENTE A TEMPERATURAS EXTREMAS 

El pasado día 13 de mayo de 2023 entró en vigor el Real Decreto-ley 4/2023, de 11 de mayo, por el que se 

adoptan medidas urgentes en materia agraria y de aguas en respuesta a la sequía y al agravamiento de las 

condiciones del sector primario derivado del conflicto bélico en Ucrania y de las condiciones climatológicas, 

así como de promoción del uso del transporte público colectivo terrestre por parte de los jóvenes y 

prevención de riesgos laborales en episodios de elevadas temperaturas. Este Real Decreto-ley establece 

una serie de medidas para tratar de paliar el agravamiento de las condiciones del sector primario debido al 

conflicto bélico en Ucrania y las condiciones climáticas adversas. Por otro lado, se establecen rebajas en 

los billetes de transporte para fomentar el uso del transporte público colectivo terrestre entre los jóvenes. 

Finalmente, se han adoptado modificaciones en materia de prevención de riesgos laborales en relación al 

trabajo en situaciones climatológicas adversas. ALTAS TEMPERATURAS  

Y PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES 

 

 Este Real Decreto-ley ha modificado el Real Decreto 486/1997, sobre normas básicas de 

seguridad y salud en los lugares de trabajo. 

 Se ha creado una nueva disposición adicional única para «reformular» la regulación de 

las condiciones ambientales en el trabajo al aire libre. 

 Cuando se realicen labores al aire libre en lugares de trabajo que no puedan cerrarse debido a la 

naturaleza de la actividad, se estará a lo siguiente: 
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o Tras efectuar la correspondiente evaluación de riesgos laborales, será obligatorio 

adoptar medidas apropiadas para proteger a los trabajadores contra los riesgos 

asociados a fenómenos meteorológicos adversos, incluyendo temperaturas extremas. 

o Cuando no se pueda garantizar la protección adecuada de los trabajadores de otra 

manera, las medidas preventivas obligarán a adaptar las condiciones de trabajo (como 

la reducción o modificación de las horas de desarrollo de la jornada prevista); 

llegando incluso a la prohibición de desarrollar determinadas tareas durante las horas 

del día en las que concurran fenómenos meteorológicos adversos. 

 

NORMATIVA APLICABLE 

 Real Decreto-ley 4/2023, de 11 de mayo, por el que se adoptan medidas urgentes en materia 

agraria y de aguas en respuesta a la sequía y al agravamiento de las condiciones del sector 

primario derivado del conflicto bélico en Ucrania y de las condiciones climatológicas, así como de 

promoción del uso del transporte público colectivo terrestre por parte de los jóvenes y prevención 

de riesgos laborales en episodios de elevadas temperaturas 

 Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas de 

seguridad y salud en los lugares de trabajo 

 Real Decreto Legislativo 5/2000, de 4 de agosto, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley 

sobre Infracciones y Sanciones en el Orden Social. 

10 CONDICIONES TÉCNICAS DE LA PREVENCIÓN DE INCENDIOS EN LA OBRA. 

Las obras pueden incendiarse como todo el mundo conoce por todos los siniestros de trascendencia 

ampliamente divulgados por los medios de comunicación social. Esta obra, como la mayoría, está sujeta 

al riesgo de incendio, por consiguiente, para evitarlos o extinguirlos, se establecen las siguientes normas 

de obligado cumplimiento: 

 

1º.- Queda prohibida la realización de hogueras, la utilización de mecheros, realización de soldaduras y 

asimilables en presencia de materiales inflamables, si antes no se dispone del extintor idóneo para la 

extinción del posible incendio. 

 

2º.- El Contratista adjudicatario, queda obligado a suministrar en su Plan de Seguridad y Salud, un plano 

en el que se plasmen unas vías de evacuación, para las fases de construcción según su plan de ejecución 

de obra y su tecnología propia de construcción. Es evidente, que, en fase de proyecto, no es posible 

establecer estas vías, si así se proyectaran quedarían reducidas al campo teórico. 

 

3º.- Se establece como método de extinción de incendios, el uso de extintores cumpliendo la norma UNE 

23.110, aplicándose por extensión, la norma NBE CP1-96. 

10.1 Extintores de incendios. 

Definición técnica de la unidad: 

Los extintores a montar en la obra serán nuevos, a estrenar, y serán los conocidos con los códigos 

"A", "B" y los especiales para fuegos eléctricos. 



  ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD. 

  Pliego de Condiciones 

 35 

 

Lugares de esta obra en los que se instalarán los extintores de incendios: 

 

-Vestuario y aseo del personal de la obra. 

 

-Local de primeros auxilios. 

 

-Oficinas de la obra, independientemente de que la empresa que las utilice sea principal o 

subcontratada. 

 

-Almacenes con productos o materiales inflamables. 

 

-Almacenes de material y talleres. 

 

-Acopios especiales con riesgo de incendio: 

 

Está prevista,  además, la ex istencia y ut i l ización, de ext intores móviles para trabajos de 

soldaduras capaces de originar incendios. 

 

Mantenimiento de los extintores de incendios 

Los extintores serán revisados y re-timbrados según el mantenimiento oportuno recomendado por su 

fabricante, que deberá concertar el Contratista adjudicatario de la obra con una empresa especializada 

colaboradora del ministerio de industria para esta actividad. 

 

Normas de seguridad para la instalación y uso de los extintores de incendios 

 

1º.- Se instalarán sobre patillas de cuelgue o sobre carro, según las necesidades de extinción previstas. 

 

2º.- En cualquier caso, sobre la vertical del lugar donde se ubique el extintor y en tamaño grande, se 

instalará una señal normalizada con la oportuna pictografía y la palabra "EXTINTOR". 

 

3º.- Al lado de cada extintor, existirá un rótulo grande formado por caracteres negros sobre fondo amarillo, 

que mostrará la siguiente leyenda. 

 

NORMAS PARA USO DEL EXTINTOR DE INCENDIOS 

En caso de incendio, descuelgue el extintor. Retire el pasador de la cabeza que inmoviliza el mando de 

accionamiento. Póngase a sotavento; evite que las llamas o el humo vayan hacia usted. 

Accione el extintor dirigiendo el chorro a la base de las llamas, hasta apagarlas o agotar el contenido. 

Si observa que no puede dominar el incendio, pida que alguien avise al "Servicio Municipal de Bomberos" 

lo más rápidamente que pueda. 
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11 FORMACIÓN E INFORMACIÓN A LOS TRABAJADORES. 

El Contratista adjudicatario está legalmente obligado a formar en el método de trabajo correcto a todo el 

personal a su cargo; es decir, en el método de trabajo seguro; de tal forma, que todos los trabajadores 

de esta obra: “PROYECTO DE IMPLEMENTACIÓN DE ENERGIAS RENOVABLES MEDIANTE PANELES 

FOTOVOLTAICOS EN LA COMUNIDAD DE REGANTES LAS COLLERAS (ALBACETE)”, deberán tener 

conocimiento de los riesgos propios de su actividad laboral, así como de las conductas a observar en 

determinadas maniobras, del uso correcto de las protecciones colectivas y del de los equipos de 

protección individual necesarios para su protección. 

11.1 Cronograma formativo. 

A la vista del camino crítico plasmado en la memoria de este estudio de Seguridad y Salud, está prevista la 

realización de unos cursos de formación para los trabajadores, capaces de cubrir los siguientes objetivos 

generales: 

 

1º.- Divulgar los contenidos preventivos de este estudio de Seguridad y Salud, una vez convertido en Plan 

de Seguridad y Salud aprobado. 

 

2º.- Comprender y aceptar su necesidad de aplicación. 

 

3º.- Crear entre los trabajadores, un auténtico ambiente de prevención de riesgos laborales. 

 

Por lo expuesto, se establecen los siguientes criterios, para que sean desarrollados por el Plan de 

Seguridad y Salud: 

 

1º.- El Contratista adjudicatario suministrará en su Plan de Seguridad y Salud, las fechas en las que se 

impartirán los cursos de formación en la prevención de riesgos laborales, respetando los criterios que al 

respecto suministra este estudio de Seguridad y Salud, en sus apartados de "normas de obligado 

cumplimiento". 

 

2º.- El Plan de Seguridad recogerá la obligación de comunicar a tiempo a los trabajadores, las normas de 

obligado cumplimiento y la obligación de firmar al margen del original del citado documento, el oportuno 

“recibí".  Con esta acción se  cumplen  dos  objetivos importantes: formar  de  manera inmediata y  dejar  

constancia documental de  que  se  ha  efectuado esa formación. 

12 MANTENIMIENTO, CAMBIOS DE POSICIÓN, REPARACIÓN Y SUSTITUCIÓN INDIVIDUAL DE LA 

PROTECCIÓN COLECTIVA Y DE LOS EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL. 

El Contratista adjudicatario propondrá al Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución 

de la obra, dentro de su Plan de Seguridad y Salud, un "programa de evaluación" del grado de cumplimiento 

de lo dispuesto en el texto de este pliego de condiciones en materia de prevención de riesgos laborales, 

capaz de garantizar la existencia de la protección decidida en el lugar y tiempos previstos, su eficacia 

preventiva real y el mantenimiento, reparación y sustitución, en su caso, de todas las protecciones que se 

ha decidido utilizar. Este programa contendrá como mínimo: 
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1º.-  La  metodología  a  seguir  según  el  propio  sistema  de  construcción  del  Contratista adjudicatario. 

 

2º.- La frecuencia de las observaciones o de los controles que va a realizar. 

 

3º.- Los itinerarios para las inspecciones planeadas. 

 

4º.- El personal que prevé utilizar en estas tareas. 

 

5º.- El informe análisis, de la evolución de los controles efectuados. 

 

No obstante, lo escrito en el apartado anterior, se reitera el contenido de los apartados nº 1º y 2º del índice 

de este Pliego de Condiciones Técnicas y Particulares de Seguridad y Salud: normas y condiciones 

técnicas a cumplir por todos los medios de protección colectiva y las de los equipos de 

protección individual respectivamente. 

13 ELABORACIÓN DEL PLAN DE EMERGENCIA. 

La empresa contratista deberá elaborar un Plan de emergencia para su centro de trabajo, con los contenidos 

legales establecidos en el artículo 20 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, desarrollando como 

mínimo los siguientes puntos: 

 Objeto y alcance.  

 Medios de protección técnicos y humanos (organigrama), definiendo el personal empleado 

para la emergencia, para primeros auxilios, su formación mínima. 

 Enumeración de las situaciones de emergencia: Accidente, incendio, etc. 

 Actuación según el tipo de emergencia, definiendo como se va a proceder en cada caso. 

Quién da la alarma, quien la recibe, qué hace el que la recibe, cuándo se avisa a medios 

externos, etc.  

 Teléfonos de emergencias y teléfonos de asistencia médica jerarquizada (mutua, 

ambulancia, hospitales y centros de salud), incluso direcciones de los centros médicos. 

 Itinerarios de evacuación a emplear y puntos de encuentro.  

 Ubicación de los medios de lucha contra incendios y primeros auxilios.  

 Lugares donde se exhibirá la documentación de emergencia. 

 Con carácter mínimo en este Estudio se enumeran una serie de aspectos que el contratista deberá analizar, 

desarrollar, complementar y adecuar en su Plan de Seguridad:  

− En cada tajo existirá con carácter mínimo un extintor, un botiquín de primeros auxilios, un listado de los 

teléfonos de las mutuas y centros asistenciales más próximos, y un medio de comunicación, que consistirá 

en un teléfono móvil con total capacidad de cobertura (en su defecto se podrán emplear emisoras y walkies). 

Además, en cada tajo existirá al menos un operario con formación en primeros auxilios y formación en manejo 

de extintores. 

 − Al inicio de la obra se realizará una charla formativa e informativa sobre primeros auxilios por una mutua 

o médico especialista en la materia. Asimismo, se realizará una charla formativa sobre el manejo y utilización 

de extintores por una empresa especializada en la materia.  
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− Medios de lucha contra incendios: Además de que en todos los tajos exista un extintor, se deberá tener en 

cuenta que en la maquinaria de movimiento de tierras deberá disponerse un extintor. Además de los 

extintores existentes en los tajos, existirá otra dotación en la cada zona ZIAS (zona de instalaciones 

auxiliares). Se seleccionará el extintor correcto en función de los materiales existentes.  

− Medios de evacuación: Se dispondrá en cada tajo de un vehículo que podrá ser empleado en caso de 

necesidad de evacuación de la zona, e incluso en caso de traslado de un accidentado, o para cualquier 

actuación asociada a una emergencia. En una situación de emergencia podría ser empleado hasta la 

maquinaria de obra.  

− Rutas de evacuación: El contratista, teniendo en consideración los caminos existentes, junto las carreteras 

actuales en la zona, definirá la mejor ruta de evacuación en cada caso. De igual manera, el contratista deberá 

definir en su Plan de Seguridad los puntos de encuentro más adecuados para la mejor definición y 

coordinación con los servicios de emergencia externos.  

− Primeros auxilios: Deberá existir en cada tajo un botiquín con la dotación establecida en la normativa. Se 

dispondrá en cada zona de instalaciones (ZIAS) un lugar destinado a primeros auxilios, donde se ubicarán 

dos botiquines por cada zona.  

− En las ZIAS existirá una dotación mínima de extintores y botiquines (dos por cada zona), así como de 

listado de teléfonos de mutuas y centros asistenciales más próximos. 

 − En ningún momento podrá haber un trabajador solo por la obra.  

− Con carácter particular, el contratista tendrá en cuenta que durante la ejecución de cada estación de 

bombeo o subestación eléctrica se dispondrá de 2 extintores y un botiquín, así como de un WC para poder 

usarse en cualquier momento, que complementará la dotación de instalaciones higiénicas existentes en las 

ZIAS (Zonas de instalaciones auxiliares).  

− Para los tajos de movimiento de tierras, en cada máquina (retroexcavadora, retro cargadora, 

motoniveladora y similares) existirá un extintor. Además, el encargado del movimiento de tierras dispondrá 

de un extintor y botiquín adicionales.  

− En la obra está totalmente prohibido la formación de hogueras.  

− Medios de comunicación: En todos los tajos el encargado del mismo dispondrá de un teléfono móvil para 

poder usarlo en caso de emergencia, con el fin de dar la alarma y las actuaciones que le sean otorgadas en 

el organigrama que defina el contratista en su Plan de Seguridad. 

14 ACCIONES A SEGUIR EN CASO DE ACCIDENTE LABORAL. 

14.1 Acciones a seguir. 

El accidente laboral significa un fracaso de la prevención de riesgos por multitud de causas, entre las 

que destacan las de difícil o nulo control. 

 

Por ello, es posible que, pese a todo el esfuerzo desarrollado y nuestra intención preventiva, se produzca 

algún fracaso. 

 

El Contratista adjudicatario queda obligado a recoger dentro de su "Plan de Seguridad y Salud" los 

siguientes principios de socorro: 
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1º.- El accidentado es lo primero. Se le atenderá de inmediato con el fin de evitar el agravamiento o 

progresión de las lesiones. 

 

2º.- En caso de caída desde altura o a distinto nivel y en el caso de accidente eléctrico, se supondrá 

siempre, que pueden existir lesiones graves, en consecuencia, se extremarán las precauciones de atención 

primaria en la obra, aplicando las técnicas especiales para la inmovilización del accidentado hasta la llegada 

de la ambulancia y de reanimación en el caso de accidente eléctrico. 

 

3º.- En caso de gravedad manifiesta, se evacuará al herido en camilla y ambulancia; se evitarán en l o  

p o s i b l e  s e g ú n  e l   buen  criterio  de  las  personas  que  atiendan  primariamente  al accidentado, la 

utilización de los transportes particulares, por lo que implican de riesgo e incomodidad para el accidentado. 

 

4º.- El Contratista adjudicatario comunicará, a través del "Plan de Seguridad y Salud" que componga, la 

infraestructura sanitaria propia, mancomunada o contratada con la que cuenta, para garantizar la atención 

correcta a los accidentados y su más cómoda y segura evacuación de esta obra. 

 

5º.- El Contratista adjudicatario comunicará, a través del "Plan de Seguridad y Salud" que componga, el 

nombre y dirección del centro asistencial más próximo, previsto para la asistencia sanitaria de los 

accidentados, según sea su organización. El nombre y dirección del centro asistencial, que se suministra 

en este estudio de Seguridad y Salud, debe entenderse como provisional. Podrá ser cambiado por el 

Contratista adjudicatario 

 

6º.- El Contratista adjudicatario, queda obligado a instalar una serie de rótulos con caracteres visibles a 2 

m., de distancia, en el que se suministre a los trabajadores y resto de personas participantes en la obra, 

la información necesaria para conocer el centro asistencial, su dirección, teléfonos de contacto etc.; este 

rótulo contendrá como mínimo los datos del cuadro siguiente, cuya realización material queda a la libre 

disposición del Contratista adjudicatario: 

 

7º.- El Contratista adjudicatario instalará el rótulo precedente de forma obligatoria en los siguientes lugares 

de la obra: acceso a la obra en sí; en la oficina de obra; en el vestuario aseo del personal; en el comedor 

y en tamaño hoja DIN A4, en el interior de cada maletín botiquín de primeros auxilios. Esta obligatoriedad 

se considera una condición fundamental para lograr la eficacia de la asistencia sanitaria en caso de 

accidente laboral. 

 

14.2 Itinerario más adecuado a seguir durante las posibles evacuaciones de accidentados. 

El  Contratista adjudicatario queda obligado a  incluir en  su  Plan  de  Seguridad y  Salud, un itinerario  

recomendado para  evacuar  a  los  posibles  accidentados, con  el  fin  de  evitar  errores  en situaciones 

límite que pudieran agravar las posibles lesiones del accidentado. 
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14.3 Comunicaciones inmediatas en caso de accidente laboral. 

El Contratista adjudicatario queda obligado a realizar las acciones y comunicaciones que se recogen en 

el cuadro explicativo informativo siguiente, que se consideran acciones clave para un mejor análisis de la 

prevención decidida y su eficacia: 

 

Accidentes de tipo leve: 

 

Al Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra: de todos y de cada uno 

de ellos, con el fin de investigar sus causas y adoptar las correcciones oportunas. 

 

A la Dirección Facultativa de la obra: de todos y de cada uno de ellos, con el fin de investigar sus causas y 

adoptar las correcciones oportunas. 

 

A  la  Autoridad Laboral:  en  las  formas que  establece la  legislación  vigente  en  materia de accidentes 

laborales. 

 

Accidentes de tipo grave. 

 

Al Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra: de todos y de cada uno 

de ellos, con el fin de investigar sus causas y adoptar las correcciones oportunas. 

 

A la Dirección Facultativa de la obra: de forma inmediata,  con el fin de investigar sus causas y adoptar las 

correcciones oportunas. 

 

A  la  Autoridad Laboral:  en  las  formas que  establece la  legislación  vigente  en  materia de accidentes 

laborales. 

 

Accidentes mortales. 

 

Al  juzgado  de  guardia:  para  que  pueda  procederse  al  levantamiento del  cadáver  y  a  las 

investigaciones judiciales. 

 

Al Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra: de todos y de cada uno 

de ellos, con el fin de investigar sus causas y adoptar las correcciones oportunas. 

 

A la Dirección Facultativa de la obra: de forma inmediata,  con el fin de investigar sus causas y adoptar las 

correcciones oportunas. 

A  la  Autoridad Laboral:  en  las  formas que  establece la  legislación  vigente  en  materia de accidentes 

laborales. 
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14.4 Actuaciones administrativas en caso de accidente laboral. 

Con el fin de informar a la obra de sus obligaciones administrativas en caso de accidente laboral, el 

Contratista adjudicatario queda obligado a recoger en su Plan de Seguridad y Salud, una síncopa de 

las actuaciones administrativas a las que está legalmente obligado. 

14.5 Maletín botiquín de primeros auxilios. 

En los lugares de trabajo se dispondrá de material para primeros auxilios en caso de accidente, que deberá 

ser adecuado, en cuanto a su cantidad y características, al número de trabajadores, a los riesgos a los que 

estén expuestos y a las facilidades de acceso al centro de asistencia médica más próximo, según se define 

en el Anexo VI del R.D. 486/97 de Disposiciones mínimas de Seguridad y Salud en los lugares de trabajo. 

En la obra y en los lugares señalados en los planos, se instalará un maletín botiquín de primeros auxilios, 

conteniendo todos los artículos que se especifican a continuación: 

 

Agua oxigenada; alcohol de 96 grados; tintura de iodo; "mercurocromo" o "cristalmina"; amoniaco; gasa 

estéril; algodón  hidrófilo  estéril;  esparadrapo  antialérgico;  torniquetes antihemorrágicos; bolsa para agua 

o hielo; guantes esterilizados; termómetro clínico; apósitos autoadhesivos; antiespasmódicos; analgésicos; 

tónicos cardiacos de urgencia y jeringuillas desechables. 

 

Es oportuno, prevenir la existencia de jeringuillas para insulina, pero habrá que prever ciertos cuidados, 

para evitar asaltos de toxicómanos al botiquín; no obstante, los shocks hipoglucémicos asociados a la 

diabetes y a otro tipo de trastornos, puede controlarse, hasta la evacuación del afectado, con la 

administración de un par de azucarillos disueltos en un poco de agua. 

15 CONTROL DE ENTREGA DE LOS EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL. 

El Contratista adjudicatario, incluirá en su "Plan de Seguridad y Salud", el modelo del "parte de entrega de 

equipos de protección individual" que tenga por costumbre utilizar en sus obras. Si no lo posee deberá 

componerlo y presentarlo a la aprobación del Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la 

ejecución de la obra. Contendrá como mínimo los siguientes datos: 

 

1. Número del parte. 

 

2. Identificación del Contratista principal. 

 

3. Empresa afectada por el control, sea principal, subcontratista o autónomo. 

 

4. Nombre del trabajador que recibe los equipos de protección individual. 

 

5. Oficio o empleo que desempeña. 

 

6. Categoría profesional. 

 

7. Listado de los equipos de protección individual que recibe el trabajador. 
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8. Firma del trabajador que recibe el equipo de protección individual. 

 

9. Firma y sello de la empresa principal. 

 

Estos partes estarán confeccionados por duplicado. El original de ellos, quedará archivado en poder del 

Encargado de Seguridad y Salud, la copia se entregará al Coordinador en materia de Seguridad 

y Salud durante la ejecución de la obra. 

16 PERFILES HUMANOS DEL PERSONAL DE PREVENCIÓN. 

16.1 Encargado de Seguridad y Salud. 

En esta obra, con el fin de poder controlar día a día y puntualmente la prevención y protección decididas, 

es necesaria la existencia de un Encargado de Seguridad, que será contratado por el Contratista 

adjudicatario de la obra: PROYECTO DE IMPLEMENTACIÓN DE ENERGIAS RENOVABLES MEDIANTE 

PANELES FOTOVOLTAICOS EN LA COMUNIDAD DE REGANTES LAS COLLERAS (ALBACETE)”, con 

cargo a lo definido para ello, en las mediciones y presupuesto de este estudio de Seguridad y Salud. 

 

Para distinguir esta figura que se proyecta y abona a través de las oportunas certificaciones al Contratista 

adjudicatario, de la existente en los capítulos derogados de las Ordenanzas: de la Construcción Vidrio y 

Cerámica y en la General de Seguridad y Salud en el Trabajo, este puesto de trabajo se denominará: 

Encargado de Seguridad. 

16.2 Perfil del puesto de trabajo de Encargado de Seguridad. 

Auxiliar Técnico de obra, con capacidad para entender y transmitir los contenidos del Plan de Seguridad y 

Salud. Con capacidad de dirigir a los trabajadores de la Cuadrilla de Seguridad y Salud. 

16.3 Funciones del Encargado de Seguridad. 

La autoría de este estudio de Seguridad y Salud, considera necesaria la presencia continua en la obra de 

un Encargado de Seguridad que garantice con su labor cotidiana, los niveles de prevención plasmados en 

este estudio de Seguridad y Salud con las siguientes funciones técnicas, que se definen en el conjunto de 

riesgos y prevención detectados para la obra  “PROYECTO DE IMPLEMENTACIÓN DE ENERGIAS 

RENOVABLES MEDIANTE PANELES FOTOVOLTAICOS EN LA COMUNIDAD DE REGANTES LAS 

COLLERAS (ALBACETE)” 

Las funciones a realizar por el Encargado de Seguridad serán: 

 

1º.- Seguirá las instrucciones del Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la 

obra. 

 

2º.- Informará puntualmente del estado de la prevención desarrollada al Coordinador en materia de 

Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra. 
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3º.- Controlará y dirigirá, siguiendo las instrucciones del  plan  que origine este estudio de Seguridad y 

Salud, el montaje, mantenimiento y retirada de las protecciones colectivas. 

 

4º.- Dirigirá y coordinará la cuadrilla de Seguridad y Salud. 

 

5º.- Controlará las existencias y consumos de la prevención y protección decidida en el Plan de Seguridad 

y Salud aprobado y entregará a los trabajadores y visitas los equipos de protección individual. 

 

6º.- Realizará las mediciones de las certificaciones de Seguridad y Salud, para la jefatura de obra. 

17 NORMATIVA. 

17.1 Normas generales. 

 Real Decreto 542/2020, de 26 de mayo, por el que se modifican y derogan diferentes disposiciones 

en materia de calidad y seguridad industrial 

 R.D. Legislativo 6/2015, de 30 de octubre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley sobre 

Tráfico, Circulación de Vehículos a Motor y Seguridad Vial (modificado por la Ley 18/2021, de 20 de 

diciembre). 

 Real Decreto 337/2014, de 9 de mayo, por el que se aprueban el Reglamento sobre condiciones 

técnicas y garantías de seguridad en instalaciones eléctricas de alta tensión y sus Instrucciones 

Técnicas complementarias ITC-RAT 01 a 23. 

 Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de 

seguridad y de salud en las obras de construcción. 

17.2 Normas de aceptación de responsabilidades del personal de prevención. 

1º.- Las personas designadas lo serán con su expresa conformidad, una vez conocidas las 

responsabilidades y funciones que aceptan y que en síntesis se resumen en esta frase: "realizar su 

trabajo lo mejor que puedan, con la máxima precaución y seguridad posibles, contra sus propios 

accidentes". Carecen de responsabilidades distintas a las de cualquier otro ciudadano, que trabaje en 

la obra; es decir, como todos los españoles, tienen la misma obligación de cumplir con la legislación 

vigente. El resto de apreciaciones que se suelen esgrimir para no querer aceptar este puesto de 

trabajo, son totalmente subjetivas y falsas. 

 
2º.- El Plan de Seguridad y Salud, recogerá los siguientes documentos para que sean firmados por 

los respectivos interesados. Estos documentos tienen por objeto revestir de la autoridad necesaria a 

las personas, que por lo general no están acostumbradas a dar recomendaciones de prevención de 

riesgos laborales o no lo han hecho nunca. Se suministra a continuación para ello, un solo 

documento tipo, que el Contratista adjudicatario debe adaptar en su plan, a las figuras de:  Encargado  

de  Seguridad  y  Salud,  cuadrilla  de  seguridad  y  para  el  técnico  de seguridad en su caso. 
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3º.- Estos documentos, se firmarán por triplicado. El original quedará archivado en la oficina de la obra. La 

primera copia, se entregará firmada y sellada en original, a la Dirección Facultativa de Seguridad y Salud; la 

tercera copia se entregará firmada y sellada en original al interesado. 

17.3 Normas de autorización del uso de maquinaria y de las máquinas herramienta. 

Está demostrado por la experiencia, que muchos de los accidentes de las obras ocurren entre otras causas, 

por el voluntarismo mal entendido, la falta de experiencia o de formación ocupacional y la impericia. Para 

evitar en la medida de lo posible estas situaciones, se implanta en esta obra la obligación real de estar 

autorizado a utilizar una máquina o una determinada máquina herramienta. 

 

1º el contratista adjudicatario, queda obligado a componer según su estilo el siguiente documento, recogerlo 

en su Plan de Seguridad y ponerlo en práctica. 
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2º estos documentos se firmarán por triplicado. El original quedará archivado en la oficina de la obra. La 

copia, se entregará firmada y sellada en original al Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la 

ejecución de la obra; la tercera copia, se entregará firmada y sellada en original al interesado. 

17.4 Normas de medición y certificación de las partidas presupuestarias de seguridad y salud. 

Las mediciones de los componentes y equipos de seguridad se realizarán en la obra, mediante la aplicación 

de las unidades físicas y patrones, que las definen; es decir: m., m²., m³., l., ud., y h. No se admitirán otros 

supuestos. 

 

La medición de los equipos de protección individual utilizados, se realizarán mediante el análisis de la 

veracidad de los partes de entrega definidos en este Pliego de Condiciones Técnicas y Particulares, junto 

con el control del acopio de los equipos retirados por uso, caducidad o rotura. 

 

No se admitirán las mediciones de protecciones colectivas, equipos y componentes de seguridad, de 

calidades inferiores a las definidas en este pliego de condiciones. La certificación del presupuesto de 

seguridad de la obra “PROYECTO DE IMPLEMENTACIÓN DE ENERGIAS RENOVABLES MEDIANTE 

PANELES FOTOVOLTAICOS EN LA COMUNIDAD DE REGANTES LAS COLLERAS (ALBACETE)”, está 

sujeta a las normas de certificación, que deben aplicarse al resto de las partidas presupuestarias del proyecto 

de ejecución, según el contrato de construcción firmado entre la Propiedad y el Contratista adjudicatario. 

Estas partidas a las que nos referimos, son parte integrante del proyecto de ejecución por definición expresa 

de la legislación vigente. 

17.5 Normas de obligado cumplimiento para la prevención general de riesgos. 

El contratista adjudicatario de la obra queda obligado a introducir en el Plan de Seguridad y Salud sus Normas 

de Prevención de Empresa. Si no cumple con este requisito, el Plan de Seguridad no podrá ser aprobado. 

18 OBLIGACIONES DE LAS PARTES IMPLICADAS. 

18.1 Obligaciones del promotor. 

En relación a lo contenido en el R.D.L. 5/2000, se presentan las funciones del promotor siguiente: 

• Elaborará el Aviso Previo para remitirlo a la Autoridad Laboral, y debe mantenerlo 

actualizado. 

• Deberá designar un Coordinador de Seguridad en los casos requeridos por la ley, que tendrá 

formación académica adecuada y formación especializada en materia de prevención. 

• No debe consentir que se inicie la obra sin que el Plan de Seguridad y Salud esté aprobado. 

• Debe comprobar que el Coordinador tenga el Libro de Incidencias de la obra. 

• Debe comprobar que el coordinador de seguridad y salud en fase de ejecución de la obra 

cumpla sus funciones (las previstas en el art. 9 del R.D. 1627/97 y en el resto de normativa). 

• Debe trasladar las informaciones y las instrucciones precisas a las empresas que actúan en 

la obra. Dicho aspecto se cumplirá con lo previsto en el presente Estudio y con las 

instrucciones que debe impartir en la obra el Coordinador. 
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18.2 Obligaciones del contratista adjudicatario en materia de seguridad y salud. 

1º Cumplir y hacer cumplir en la obra, todas las obligaciones exigidas por la legislación vigente del Estado 

Español y sus Comunidades Autónomas, referida a la Seguridad y Salud en el trabajo y concordantes, de 

aplicación a la obra. 

 

2º Elaborar en el menor plazo posible y siempre antes de comenzar la obra, un Plan de Seguridad cumpliendo 

con el articulado del Real Decreto: 1627/1997 de 24 de octubre., por la que se establece el "libro de 

incidencias", que respetará el nivel de prevención definido en todos los documentos de este estudio de 

Seguridad y Salud para la obra: “PROYECTO DE IMPLEMENTACIÓN DE ENERGIAS RENOVABLES 

MEDIANTE PANELES FOTOVOLTAICOS EN LA COMUNIDAD DE REGANTES LAS COLLERAS 

(ALBACETE)”. Requisito sin el cual no podrá ser aprobado. 

 

3º Incorporar al Plan de Seguridad y Salud, el "plan de ejecución de la obra" que piensa seguir, incluyendo 

desglosadamente, las partidas de seguridad con el fin de que puedan realizarse a tiempo y de forma eficaz; 

para ello seguirá fielmente como modelo, el plan de ejecución de obra que se suministra en este estudio de 

Seguridad y Salud. 

 

4º Presentar el Plan de Seguridad a la aprobación del autor de este estudio de Seguridad y Salud antes del 

comienzo de la obra. Realizar diligentemente cuantos ajustes fueran necesarios para que la aprobación 

pueda ser otorgada; y no comenzar la obra hasta que este trámite se haya concluido. 

 

5º Entregar el Plan de Seguridad aprobado, a las personas que define el Real Decreto 1627/1997 de 24 de 

octubre. 

 

6º Notificar al Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra, con quince días 

de antelación, la fecha en la que piensa comenzar los trabajos, con el fin de que pueda programar sus 

actividades y asistir a la firma del acta de replanteo, pues este documento, es el que pone en vigencia el 

contenido del Plan de Seguridad y Salud que se apruebe. 

 

7º En el caso de que pudiera existir alguna diferencia entre los presupuestos del estudio y el del Plan de 

Seguridad y Salud que presente el Contratista adjudicatario, acordar las diferencias y darles la solución más 

oportuna, con la autoría del estudio de Seguridad y Salud antes de la firma del acta de replanteo. 

 

8º Trasmitir la prevención contenida en el Plan de Seguridad y Salud aprobado, a todos los trabajadores 

propios, subcontratistas y autónomos de la obra y hacerles cumplir con las condiciones y prevención en él 

expresadas. 

 

9º Entregar a todos los trabajadores de la obra independientemente de su afiliación empresarial principal, 

subcontratada o autónoma, los equipos de protección individual definidos en este Pliego de Condiciones 

Técnicas y Particulares del Plan de Seguridad y Salud aprobado, para que puedan usarse de forma inmediata 

y eficaz. 
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10º Montar a tiempo todas las protecciones colectivas definidas en el Pliego de Condiciones Técnicas y 

Particulares del Plan de Seguridad y Salud aprobado, según lo contenido en el plan de ejecución de obra; 

mantenerla en buen estado, cambiarla de posición y retirarla, con el conocimiento de que se ha diseñado 

para proteger a todos los trabajadores de la obra, independientemente de su afiliación empresarial principal, 

subcontratistas o autónomos. 

 

11º Montar a tiempo según lo contenido en el plan de ejecución de obra, contenido en el Plan de Seguridad 

y Salud aprobado: las "instalaciones provisionales para los trabajadores". Mantenerlas en buen estado de 

confort y limpieza; realizar los cambios de posición necesarios, las reposiciones del material fungible y la 

retirada definitiva, conocedor de que se definen y calculan estas instalaciones, para ser utilizadas por todos 

los trabajadores de la obra, independientemente de su afiliación empresarial principal, subcontratistas o 

autónomos. 

 

12º Cumplir fielmente con lo expresado en el Pliego de Condiciones Técnicas y Particulares del Plan de 

Seguridad y Salud aprobado, en el apartado: "acciones a seguir en caso de accidente laboral". 

 

13º Informar de inmediato de los accidentes: leves, graves, mortales o sin víctimas al Coordinador en materia 

de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra, tal como queda definido en el apartado "acciones a 

seguir en caso de accidente laboral". 

 

14º Disponer en acopio de obra, antes de ser necesaria su utilización, todos los artículos de prevención 

contenidos y definidos en este estudio de Seguridad y Salud, en las condiciones que expresamente se 

especifican dentro de este Pliego de Condiciones Técnicas y Particulares de Seguridad y Salud. 

 

15º Colaborar con la Dirección Facultativa de Seguridad y Salud, en la solución técnico preventiva, de los 

posibles imprevistos del proyecto o motivados por los cambios de ejecución decididos sobre la marcha, 

durante la ejecución de la obra. 

 

16º Incluir en el Plan de Seguridad y Salud que presentará para su aprobación, las medidas preventivas 

implantadas en su empresa y que son propias de su sistema de construcción. Unidas a las que suministramos 

para el montaje de la protección colectiva y equipos, dentro de este Pliego de Condiciones Técnicas y 

Particulares, formarán un conjunto de normas específicas de obligado cumplimiento en la obra. En el caso 

de no tener redactadas las citadas medidas preventivas a las que hacemos mención, lo comunicará por 

escrito a la autoría de este estudio de Seguridad y Salud con el fin de que pueda orientarle en el método a 

seguir para su composición. 

 

17º Componer en el Plan de Seguridad y Salud, una declaración formal de estar dispuesto a cumplir con 

estas obligaciones en particular y con la prevención y su nivel de calidad, contenidas en este estudio de 

Seguridad y Salud. Sin el cumplimiento de este requisito, no podrá ser otorgada la aprobación del Plan de 

Seguridad y Salud.  
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18º Componer en el Plan de Seguridad y Salud el análisis inicial de los riesgos tal como exige la Ley 31 de 

8 de noviembre de Prevención de Riesgos Laborales, para que sea conocido por la Dirección Facultativa 

de Seguridad y Salud. 

 

19º A lo largo de la ejecución de la obra, realizar y dar cuenta de ello al Coordinador en materia de Seguridad 

y Salud durante la ejecución de la obra, el análisis permanente de riesgos al que como empresario está 

obligado por mandato de la Ley 31 de 8 de noviembre de Prevención de Riesgos Laborales, con el fin de 

conocerlo y tomar las decisiones que sean oportunas. 

18.3 Obligaciones preventivas del empresario contratista principal. 

El empresario contratista principal está obligado por la Ley 31/95 y el RD 39/97 a desarrollar una acción 

preventiva eficaz en el centro de trabajo, armonizando su política preventiva empresarial de carácter general 

(Ley 31/1995 y R.D. 39/1997) con su gestión preventiva particular en la obra de construcción objeto del 

contrato (R.D. 1627/97). Para ello, y en cumplimiento de sus obligaciones preventivas, el empresario deberá 

cumplir con las siguientes obligaciones estén o no incluidas en el Estudio de Seguridad y Salud del proyecto 

de la obra: 

• Planificar la acción preventiva en todas y cada una de las actividades que ejecute en obra 

sean acometidas por personal propio o subcontratado. Esta planificación deberá incluirse en 

el Plan de Seguridad de la obra y contará con la aprobación reglamentaria, previo informe 

favorable del coordinador en materia de seguridad y salud en fase de ejecución. Además, el 

empresario contratista no podrá iniciar o ejecutar actividad alguna que no esté contemplada 

y planificada en dicho Plan. Tampoco se podrán iniciar ni ejecutar actividades cuyos métodos 

de ejecución difieran de los establecidos en el Plan de Seguridad y Salud de la obra. 

• Formar e informar a los trabajadores empleados en obra, acreditando que todos ellos 

cuentan con la formación general en materia preventiva y específica, tanto de su puesto de 

trabajo como de las medidas preventivas a observar. 

• Coordinar la acción preventiva con los diferentes empresarios concurrentes en el centro de 

trabajo. En virtud del Art. 24 de la Ley 31/1995, el empresario contratista establecerá los 

procedimientos de gestión oportunos para coordinar su actuación preventiva en la obra con 

las empresas subcontratistas, trabajadores autónomos y con cuantas empresas 

concurrentes pudieran aparecer en el centro de trabajo de la obra, todo ello sin perjuicio de 

las actuaciones que adopte el coordinador en materia de seguridad y salud al respecto. 

• En el caso de empresas subcontratistas y de trabajadores autónomos, el contratista estará 

obligado a entregarles la parte del Plan de Seguridad que les competa, requiriéndoles por 

escrito a su estricto cumplimiento y siendo responsable solidario de sus incumplimientos en 

materia preventiva. En el caso de otras empresas que no ostenten relación contractual 

alguna con el empresario principal, éste las deberá informar de los riesgos existentes en el 

centro de trabajo que gestiona y de las medidas preventivas a observar.  

• Asimismo, deberá coordinar su actividad con dichas empresas con el objeto de controlar y, 

en su caso evitar los posibles riesgos que se generen recíprocamente; nombrando para ello 

una persona designada para la coordinación de actividades empresariales, debiendo tener 
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la formación preventiva correspondiente, como mínimo, a las funciones del nivel intermedio 

(R.D. 39/97), en base a lo dispuesto en el R. D. 171/2004, de 30 de enero. 

• En el caso particular de las empresas suministradoras que participen de forma esporádica 

en la obra, se les debe informar por escrito de los riesgos a que están expuestos y las 

medidas preventivas de obligado cumplimiento que afecten a su labor en el tajo. 

• Vigilar el cumplimiento de la normativa preventiva y de lo establecido en el Plan de 

Seguridad. En virtud de los artículos 24.3, 32 bis y la disposición adicional 14ª de la Ley 

31/1995, el empresario debe disponer una serie de recursos para garantizar la vigilancia del 

cumplimiento de lo establecido tanto en la normativa preventiva como en el propio Plan de 

Seguridad de la obra. Para ello, se tendrán en consideración las disposiciones mínimas 

establecidas en el apartado de organización preventiva del presente pliego. 

• Planificar y adoptar las medidas de actuación en caso de emergencia detallando, en su Plan 

de Seguridad, las posibles emergencias que pueden surgir en la obra y las medidas a 

implantar en cada caso para controlar y solventar las mismas, así como los recursos 

personales y materiales dispuestos para ello.  

• El empresario contratista principal será el único responsable de la correcta colocación, uso 

y/o ejecución de las medidas preventivas de su Plan de Seguridad y Salud respondiendo, en 

virtud de lo establecido en el art. 17 de la Ley 31/1995 y en los R.D. 1215/1997, 2177/2004 

y 773/1997, de la utilización, la eficacia, estabilidad y garantía estructural de cuantos equipos 

de trabajo, equipos de protección y máquinas utilice en la obra. Para ello, deberá contar no 

sólo con cuantos certificados y homologaciones le sean legalmente exigibles, sino con los 

cálculos que garanticen su seguridad y estabilidad durante las fases de montaje, explotación 

y desmontaje de cuantas instalaciones, máquinas y equipos se usen en la obra.   

• Adoptar las medidas oportunas para garantizar el control de accesos a la obra, garantizando 

que todos los que accedan a la misma estén debidamente autorizados.  

Por último, el empresario deberá comunicar de manera inmediata al Promotor, generalmente vía coordinador 

en materia de seguridad, cuanto accidente o incidente ocurra en la obra sin perjuicio de la gravedad del 

mismo y del informe de investigación que redacte al respecto. 

18.4 Obligaciones de los trabajadores autónomos. 

Los trabajadores autónomos están obligados: 

1.-Aplicar los principios de la acción preventiva que se recoge en el Artículo 15 de la Ley de Prevención de 

Riesgos Laborales, y en particular: 

 El mantenimiento de la obra en buen estado. 

 El almacenamiento y evacuación de residuos y escombros. 

 La recogida de materiales peligrosos utilizados 

 La adaptación del periodo de tiempo efectivo que habrá que dedicarse a los distintos trabajos o 

fases del trabajo. 

 La cooperación entre todos los intervinientes en la obra. 

 Las interacciones o incompatibilidades con cualquier otro trabajo o actividad 

2.- Cumplir las disposiciones mínimas establecidas en el Anexo IV del Real Decreto 1627/1997. 
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3.- Ajustar su actuación conforme a los deberes sobre coordinación de las actividades empresariales 

previstas en el Artículo 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, participando en particular en 

cualquier medida de actuación coordinada que hubiera establecido. 

4.- Cumplir con las obligaciones establecidas para los trabajadores en el Artículo 29, apartados 1 y 2 de la 

Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

5.- Utilizar equipos de trabajo que se ajusten a lo dispuesto en el Real Decreto 1215/1997. 

6.-Elegir y utilizar equipos de protección individual en los términos previstos en el Real Decreto 773/1997. 

7.- Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del Coordinador en materia de seguridad y salud y 

cumplir lo que se establezca en el plan de seguridad y salud. 

18.5 Derechos de los trabajadores. 

Los contratistas y subcontratistas deberán garantizar que los trabajadores reciban información adecuada y 

comprensible de todas las medidas que hayan de adoptarse en lo que se refiere a su seguridad y su salud 

en la obra. 

Se deberá disponer de una copia del futuro Plan de seguridad y salud y de sus posibles modificaciones, a 

los efectos de su conocimiento y seguimiento, que será facilitada por el contratista a los representantes de 

los trabajadores en el centro de trabajo. 

ASPECTOS TÉCNICOS A CONSIDERAR 

En este Pliego se incluyen una serie de aspectos técnicos que se definen en el Proyecto y que, directa o 

indirectamente, afectan a la seguridad y protección de los trabajadores. En este sentido, el contratista deberá 

cumplir con todas las prescripciones técnicas y legales vigentes en el Pliego general del Proyecto. 

En cuanto a la estabilidad de las excavaciones, se realizarán con taludes estables para el tipo de terreno 

encontrado, teniendo en consideración las condiciones establecidas en el Proyecto, en el anejo geotécnico, 

en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, etc. En el supuesto de las excavaciones, o taludes no 

previstos en el citado documento, o que modificaran las previsiones recogidas en éste, no se trabajará hasta 

que el empresario contratista cuente con los cálculos justificativos de estabilidad redactados por un técnico 

competente en la materia. 

Las estructuras metálicas o de hormigón y sus elementos, los encofrados, las piezas prefabricadas pesadas 

o los soportes temporales y los apuntalamientos sólo se podrán montar o desmontar bajo vigilancia, control 

y dirección de una persona competente. 

Los encofrados, los soportes temporales y los apuntalamientos deberán proyectarse, calcularse, montarse y 

mantenerse de manera que puedan soportar sin riesgo las cargas a que sean sometidos. 

Para la maquinaria cuyo montaje se realice en obra, durante cada montaje se exigirá la revisión de la misma 

por un organismo acreditado (OCA) para garantizar la adecuación de dicho equipo. 

En los casos en los que tenga relevancia para la seguridad, se deberá exigir la definición de responsables 

de comprobar que el terreno tenga la resistencia suficiente, tanto para el apoyo de grúas, máquinas, o 

elementos auxiliares, como para la circulación de las mismas. 

18.6 Delegados de prevención. 

Los delegados de prevención son los representantes de los trabajadores con funciones específicas en 

materia de prevención de riesgos en el trabajo. Serán designados por y entre los representantes del personal. 

 



  ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD. 

  Pliego de Condiciones 

 51 

Las competencias de los delegados de prevención serán las de colaborar con la dirección de la empresa en 

la acción preventiva. Promover y fomentar la cooperación de los trabajadores en la ejecución de la normativa 

sobre prevención de riesgos laborales. Ser consultados por el empresario, con carácter previo a su ejecución, 

y ejercer una labor de vigilancia y control sobre el cumplimiento de la normativa. 

 

Acompañar a los técnicos en las evaluaciones de carácter preventivo del medio ambiente de trabajo como a 

los Inspectores de Trabajo y Seguridad Social en las visitas y verificaciones que realicen en los centros de 

trabajo para comprobar el cumplimiento de la normativa sobre prevención de riesgos laborales, pudiendo 

formular ante ellos las observaciones que estimen oportunas. 

 

Tener acceso, con las limitaciones previstas, a la información y documentación relativa a las condiciones de 

trabajo que sean necesarias para el ejercicio de sus funciones. 

 

Cuando la información esté sujeta a las limitaciones reseñadas, sólo podrá ser suministrada de manera que 

se garantice el respeto de la confidencialidad. 

 

Ser informados por el empresario sobre los daños producidos en la salud de los trabajadores una vez que 

aquél hubiese tenido conocimiento de ello, pudiendo presentarse, aún fuera de su jornada laboral, en el lugar 

de los hechos para conocer las circunstancias de los mismos. 

 

Recibir del empresario las informaciones obtenidas por éste procedentes de las personas u órganos 

encargados de las actividades de protección y prevención en la empresa, así como de los órganos 

competentes para la seguridad y la salud de los trabajadores. 

 

Realizar visitas a los lugares de trabajo para ejercer una labor de vigilancia y control del estado de las 

condiciones de trabajo; pudiendo a tal fin, acceder a cualquier zona de los mismos y comunicarse durante la 

jornada con los trabajadores; de manera que no se altere el normal desarrollo del proceso productivo. 

 

Recabar del empresario la adopción de medidas de carácter preventivo y para la mejora de los niveles de 

protección de la seguridad y la salud de los trabajadores, pudiendo a tal fin efectuar propuestas al empresario, 

así como al Comité de Seguridad y Salud para su discusión en el mismo. 

 

Proponer al órgano de representación de los trabajadores la adopción del acuerdo de paralización de 

actividades. 

 

Los informes que deban emitir los Delegados de prevención, deberán elaborarse en un plazo de quince días, 

o en el tiempo imprescindible cuando se trate de adoptar medidas dirigidas a prevenir riesgos inminentes. 

Transcurrido el plazo sin haberse emitido el informe, el empresario podrá poner en práctica su decisión. 

 

La decisión negativa del empresario a la adopción de las medidas propuestas por el Delegado de Prevención 

deberá ser motivada. 
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Garantías y sigilo profesional de los Delegados de Prevención. 

 

El tiempo utilizado por los Delegados de Prevención para el desempeño de sus funciones será considerado 

como de ejercicio de funciones de representación a efectos de la utilización del crédito de horas mensuales 

retribuidas, no obstante lo anterior, será considerado en todo caso como tiempo de trabajo efectivo, sin 

imputación al citado crédito horario, el correspondiente a las reuniones del Comité de Seguridad y Salud y a 

cualquiera El empresario deberá proporcionar a los delegados de Prevención los medios y la formación en 

materia preventiva que resulten necesarios para el ejercicio de sus funcionas. La formación se deberá facilitar 

por el empresario por sus propios medios o mediante concierto organismos y entidades especializadas en 

materia de seguridad y deberá adaptarse a la evolución de los riesgos y a la aparición de otros nuevos, 

repitiéndose periódicamente si fuera necesario. El tiempo dedicado a la formación será considerado como 

tiempo de trabajo a todos los efectos y su coste no podrá recaer en ningún caso sobre los delegados de 

prevención. 

19 EL PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD. 

El Plan de Seguridad y Salud será compuesto por el Contratista adjudicatario, cumpliendo los siguientes 

requisitos; si incumple alguno de ellos, la aprobación del Plan de Seguridad y Salud no podrá ser otorgada: 

 

1º.- Cumplirá las especificaciones del Real Decreto 1.627/1.997 y concordantes, confeccionándolo antes de 

la firma del acta de replanteo. Siendo requisito indispensable, el que se pueda aprobar antes de proceder a 

la firma de la citada acta, que recogerá expresamente el cumplimiento de tal circunstancia. 

 

2º.- Respetará escrupulosamente el contenido de todos los documentos integrantes de este estudio de 

Seguridad y Salud, limitándose a realizar la adaptación a la tecnología de construcción que es propia del 

Contratista adjudicatario, analizando y completando todo aquello que crea menester para lograr el 

cumplimiento de los objetivos contenidos en este estudio de Seguridad y Salud. Además, está obligado a 

suministrar, los documentos y definiciones que en él se le exigen, especialmente el plan de ejecución de 

obra, conteniendo de forma desglosada las partidas de Seguridad y Salud. Para ello, tomará como modelo 

de mínimos el plan de ejecución de obra que se incluye en este Estudio de Seguridad y Salud para la obra: 

“PROYECTO DE IMPLEMENTACIÓN DE ENERGIAS RENOVABLES MEDIANTE PANELES 

FOTOVOLTAICOS EN LA COMUNIDAD DE REGANTES LAS COLLERAS (ALBACETE)”. 

 

3º.- Respetará la estructura de este Estudio de Seguridad y Salud. 

 

4º.- Suministrará planos de calidad técnica, planos de ejecución de obra con los detalles oportunos para su 

mejor comprensión. 

 

5º.- No contendrá croquis de los llamados "fichas de seguridad" de tipo genérico, de tipo publicitario, de tipo 

humorístico o de los denominados de divulgación, salvo si los incluye en una separata formativa informativa 

para los trabajadores totalmente separada del cuerpo documental del Plan de Seguridad y Salud. En 

cualquier caso, estos croquis aludidos, no tendrán la categoría de planos de seguridad y, en consecuencia, 

nunca se aceptarán como substitutivos de ellos. 
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6º.- No podrá ser sustituido por ningún otro tipo de documento, que no se ajuste a lo especificado en los 

apartados anteriores. 

 

7º.- La empresa del Contratista adjudicatario estará identificada en cada página y en cada plano del Plan de 

Seguridad y Salud. 

 

8º.- El nombre de la obra que previene, aparecerá en el encabezamiento de cada página y en el cajetín 

identificativo de cada plano. 

 

9º.- Se presentará encuadernado a tamaño DIN A4, con anillas, tornillos, "gusanillo de plástico" o con alambre 

continuo. 

 

10º.- Todos sus documentos: Memoria, Pliego de Condiciones Técnicas y Particulares, Mediciones y 

Presupuesto, estarán sellados en su última página con el sello oficial del contratista adjudicatario de la obra. 

Los Planos, tendrán impreso el sello mencionado en su cajetín identificativo o carátula. 

20 PARTES DE ACCIDENTES E INCIDENCIAS. 

En el caso de que tenga lugar un accidente con lesiones, el responsable (Encargado, Técnico de Apoyo a la 

Producción, Jefes de Equipo, RTP, Jefe de Obra, Responsable de la empresa) del que dependa el accidentado, 

cumplimentará el impreso de parte de accidente, siguiendo lo estipulado en la Orden TAS/2926/2002, de 19 de 

noviembre, por la que se establecen nuevos modelos para la notificación de los accidentes de trabajo y se 

posibilita su transmisión por procedimiento electrónico. 

La Investigación de Accidentes es una de las técnicas de seguridad analíticas cuyo objeto es el de determinar 

las causas que han producido la manifestación de cualquier tipo de accidente, daño o lesión en cualquiera 

de sus magnitudes, e incluso del estudio de los incidentes o accidentes blancos, muy importantes de cara a 

la prevención efectiva de riesgos laborales. 

Los partes de accidente deberán realizarse lo más pronto posible, después del suceso. Se buscarán causas, 

no culpables, se entrevistará a los posibles testigos, y a la víctima (si procede) individualmente. Se 

considerarán al efecto de la investigación solo hechos probados, descartando cualquier tipo de juicio 

particular. 

Ante cualquier accidente e incidente en la obra se informará al Coordinador de seguridad y salud y Director 

de obra de forma inmediata.  

El contratista deberá investigar y realizar el Informe de investigación de todos los accidentes e incidentes, 

cumpliendo los protocolos de comunicación no sólo hacia el Promotor, sino también hacia la Autoridad 

Laboral y la Inspección de Trabajo. 

El Jefe de Obra o Taller tendrá conocimiento del accidente en los instantes inmediatos posteriores al mismo, 

mediante comunicación del responsable de la actuación en la que se haya producido.  

En caso de accidente grave o mortal el Responsable de la empresa convocará una reunión urgente dentro 

de las 24 horas posteriores al accidente, plazo en el cual se debe haber comunicado el suceso a la Inspección 

de Trabajo, y cumplidos todos los trámites legales procedentes. A dicha reunión asistirán: 
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 Responsable de la empresa. 

 Jefe de Obra. 

 Encargado o T.A.P. 

 Jefes de Equipo, RTP. 

 Miembros del Comité de Seguridad y Salud. 

 Testigos si fuesen necesarios. 

 Servicio de Prevención. 

El parte de accidente servirá como guía y se adjuntará al acta de la reunión, pudiéndose variar por consenso 

las apreciaciones iniciales del Responsable del Accidentado. 

Se elaborará por parte del Servicio de Prevención un informe adicional, en el que se podrá ampliar 

información, incluir fotografías, dejar constancia de las discrepancias surgidas, etc. 

El informe será enviado a los siguientes responsables organizativos: 

 Responsable de la empresa  

 Jefe de obra, Encargado de Taller. 

 RTP, Jefes de Equipo. 

 Servicio de Prevención en Sede Central. 

20.1 Cumplimentación del parte de accidente. 

En el parte de accidente debe venir reflejado la obra, el día, el mes y año que se ha producido el accidente, 

hora de producción del accidente, nombre del accidentado, categoría profesional y oficio del accidentado, su 

domicilio, el lugar (tajo) de trabajo en el que se produjo el accidente, causas del accidente, importancia 

aparente del accidente, posible especificación sobre fallos humanos, lugar, persona y forma de producirse la 

primera cura (en el caso de que la hubiese), lugar de traslado para hospitalización (en el caso de lo hubiese), 

testigos del accidente, informe que contenga como se hubiera podido evitar y ordenes inmediatas para 

ejecutar. 

20.2 Cumplimentación del parte de deficiencias. 

En el parte de deficiencias habrá que identificar la obra, la fecha, la observación y el lugar en el que se ha 

producido la observación (tajo). acompañado de un informe sobre la deficiencia observada y estudio de mejora 

de la deficiencia en cuestión. 

20.3 Comunicaciones inmediatas en caso de accidente laboral. 

Se comunicará de forma inmediata a las siguientes personas los accidentes laborales producidos en la obra:  
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Accidentes de tipo leve. 

o A la Autoridad Laboral: en las formas que establece la legislación vigente en materia de accidentes 

laborales. 

o Al Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra: de todos y de cada 

uno de ellos. 

Accidentes de tipo grave. 

o Al Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra: de todos y de cada 

uno de ellos. 

o A la Dirección Facultativa de la obra de forma inmediata. 

o A la Autoridad Laboral: en las formas que establece la legislación vigente en materia de accidentes 

laborales. 

Accidentes mortales. 

o Al juzgado de guardia: para que pueda procederse al levantamiento del cadáver y a las 

investigaciones judiciales. 

o Al Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra: de todos y de cada 

uno de ellos. 

o A la Dirección Facultativa de la obra: de forma inmediata. 

o A la Autoridad Laboral: en las formas que establece la legislación vigente en materia de accidentes 

laborales. 

21 CONDICIONES DE ÍNDOLE ECONÓMICA. 

Una vez al mes; la constructora extenderá la valoración de las partidas que, en materia de Seguridad, se 

hubiesen realizado en la obra; la valoración se hará conforme al Plan y de acuerdo con los precios 

contratados por la propiedad.  

El abono de las certificaciones expuestas en el párrafo anterior se hará conforme se estipule en el contrato 

de obra. 

Se tendrá en cuenta a la hora de redactar el presupuesto de este Estudio o Plan, sólo las partidas que 

intervienen como medidas de Seguridad y Salud, haciendo omisión de medios auxiliares, sin los cuales la 

obra no se podría realizar.  

En caso de ejecutar en obra unidades no previstas en el presupuesto del Plan, se definirán total y 

correctamente las mismas y se les adjudicará el precio correspondiente precediéndose para su abono, tal y 

como se indica en los apartados anteriores.  

En caso de plantearse una revisión de precios, el Contratista comunicará esta proposición a la Propiedad 

por escrito, procediéndose seguidamente a lo estipulado según las obligaciones recogidas en el punto 13 del 

presente documento. 
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22 LIBRO DE INCIDENCIAS. 

Lo suministrará a la obra la Propiedad o el Colegio Oficial al que esté adscrito el Coordinador de Seguridad 

y Salud, tal y como se recoge en el Real Decreto 1.627/1.997 de 24 de octubre por el que se establecen 

disposiciones mínimas de Seguridad y Salud en las obras de construcción. 

 

El Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra está legalmente obligado a 

tenerlo a disposición de: la Dirección Facultativa de la obra; Encargado de Seguridad; Comité de Seguridad 

y Salud; Inspección de Trabajo y Técnicos y Organismos de prevención de riesgos laborales de las 

Comunidades Autónomas. 

23 LIBRO DE ÓRDENES. 

Las órdenes de Seguridad y Salud, las dará el Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la 

ejecución de la obra, mediante la utilización del "Libro de Órdenes y Asistencias" de la obra. Las anotaciones 

así expuestas, tienen rango de órdenes o comentarios necesarios de ejecución de obra y, en consecuencia, 

deberán ser respetadas por el Contratista adjudicatario de la obra: PROYECTO DE IMPLEMENTACIÓN DE 

ENERGIAS RENOVABLES MEDIANTE PANELES FOTOVOLTAICOS EN LA COMUNIDAD DE 

REGANTES LAS COLLERAS (ALBACETE)” 

 

Valencia, abril de 2023 

 

PROYECTISTA 

César González Pavón 

Dr. Ingeniero Agrónomo 

Coordinador de Seguridad y Salud en fase de redacción 

 

 

  




